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CARTA DS ERVIO 

11 de septiembre de 1990 

Excelentísimo Señor: 

Tengo el honor de presentar a la Asamblea General mi informe anual sobre la 
labor realizada por el Organismo de Obras Públicas y Socorro de las Naciones Unidas 
para los Refugiados de Palestina en el Cercano Oriente durante el período 
transcurrido del lo de julio de 1989 al 30 de julio de 1990, para dar cumplimiento 
a la petición que figura en el párrafo 21 de la resolución 302 (IV) de 
8 de diciembre de 1949, y en el párrafo @ de la resolución 1315 (XIII) de 
12 de diciembre de 1958. 

En la introducción (capítulo 1), me he concentrado en gran medida en los 
efectos que ha tenido en las vidas de los refugiados de Palestina las situaciones 
reinantes en el Líbano y en el territorio ocupado de la Ribera Occidental y de la 
Faja de Gaza. Como consecuencia de estas situaciones, el Organismo ha debido 
funcionar ern medio de circunstancias difíciles y realisar operaciones de emergencia 
en tres de 6us cinco sectores durante el período que abarca este informe. 

En el capítulo II se brinda una visión de conjunto de los principales 
acontecimientos acaecidos en los tres programas principales del Organismo de 
educación, salud y socorro y servicios sociales, en tanto que en los capítulos III 
a VI se incluyen resúmenes de las actividades emprendidas en cada uno de los cinco 
sectores. En el capitulo IV se indican las operaciones de emergencia y el programa 
de reconstrucción en el Líbano, en tanto que en el capítulo VI se aborda el 
programa de medidas extraordinarias del Organismo en el territorio ocupado 
encaminada a satisfacer las necesidades de índole humanitaria creadas por la 
i&.i&& y las contramedidas adoptarlas por las autoridades israelíes, y también el 
programa ampliado de asistencia que tiene por objetivo principal mejorar las 
míseras condiciones en que viven los refugiados en los campamentos de la Ribera 
Occidental y de Gaza. Estos programas adicionales se han financiado con 
contribuciones procedentes de los donantes ordinarios del OOPS y otros países. 
Sin embargo, como lo indico en la introducción, en 1989 fue necesario recurrir al 
prespuesto ordinario por una cuantía de aproximadamente 3 millones de dólares ae 
los EE.UU. para financiar estas actividades. A la fecha de redacción ae este 
informa, seguían necesitándose unos 12 millones de dólares de los EE.UU. para que 
el Organismo pudiera proseguir aus programas de emergencia en el nivel actual hasta 
fines de 1990, en tanto que no se había recibido ningún ofrecimiento concreto 
para 1991. Como Órgano subsidiario de la Asamblea General, el Organismo espera 
que, de conformidad con las recomendaciones de la Comisión Asesora la Asamblea, con 
el apoyo de Vuestra Excelencia, realice un esfuerzo extraordinario para garantizar 
el mantenimiento de la asistencia de emergencia de índole humanitaria del Organismo 
por todo el tiempo que sea necesario mientras subsistan las necesidades. 

Presidente de la Asamblea General 
Naciones Unidas 
N~ìe’~i% York 
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Las cuestiones de índole jurídica se abordan en el capítulo VII, en tanto que 
en los dos anexos se incluyen cuadros estadisticos y grafitos para ilustrar la 
composición de la población de 105 refugiados palestinos en la esfera de 
operaciones, los programas principales del Organismo y referencias a documentos de 
la Asamblea General y otros Órganos de las Naciones Unidas vinculados con el OOPS. 
Para brindar a la Asamblea General la información más actualizada posible, y de 
conformidad con la práctica establecidaJ los cálculos presupuestarios para 1991 y 
demás datos financieros se darán a conocer a comienzos de octubre en una adición al 
presente informe. 

Este informe fue examinado en su etapa de proyecto por los miembros de la 
Comisión Asesora del OOPS y se han tenido muy en cuenta sus observaciones para la 
preparación del texto final. La opinión de la Comisión Asesora esta indicada en la 
carta del Presidente de 30 de agosto, copia de la cual se adjunta a continuación. 

Una ves más he considerado conveniente mantener la práctica de mostrar mi 
informe en su etapa de proyecto a representantes del Gobierno de Israel y tener en 
cuenta sus observaciones, ya que la mayor parte de las operaciones del Organismo se 
llevan a cabo en el territorio que Israel ocupa desde 1967. 

Aprovecho la oportunidad para reiterar a Vuestra Excelencia las seguridades de 
mi consicleración más distinguida. 

(Firmado) Giogio GIACOMELLP 
Comisionado General 



CARTA DE FECBA 30 DE AGOSTO DE 1990 DIRIGIDA AL COMISIONADO GENERAL 
POR EL PRESIDENTE DE LA COMISION ASESORA DEL ORGANISMO DE OBRAS 
PUBLICAS Y SOCORRO DE LAS NACIONES UNIDAS PARA LOS REFUGIADOS DE 

PALESTINA EN EL CERCANO ORIENTE 

Estimado Sr. Giacomelli: 

En su reunión ordinaria del 30 de agosto de 1990, la Comisión Asesora del OOPS 
examinó su proyecto de informe sobre las actividades emprendidas por el Organismo 
en el período transcurrido del lo de julio de 1989 al 30 de junio de 1990, que 
habrá de presentarse a la Asamblea General en su cuadrsgthimo quinto período de 
sesiones. La Comisión examinó un proyecto de versión del presupuesto clel OOPS 
para 1991. 

La Comisión Asesora está convencida de que el suministro de amplios servicios 
en las esferas Be la salud, la educación y el socorro y bienestar social, aSi como 
la asistencia de emergencia que se presta en el territorio ocupado de la Ribera 
Occidental y la Faja de Gaza y en el Líbano , en donde la población 88 encuentra 
enfrentada a condiciones de vida extremadamente precarias, son tareas de la mayor 
importancia que el Organismo cumple de conformidad con las resoluciones 
correspondientes de la Asamblea General. 

La Comisión Asesora considera que las actividades del Organismo son una 
contribución indispensable para evitar que la si:uaciÓn ae deteriore hasta el punto 
de poner en peligro los esfuersos encaminados a lograr una solución justa y 
duradera de la cuestión de Paleotina. Consciente de la situación caåa vez más 
difícil en que debe desenvolverse el OOPS, la Comisión Asesora estima que el 
Organismo debe seguir prestando servicios tle emergencia mientras sean necesarios y, 
en consecuencia, encarece a los gobiernos miembros y a otras entidades que 
contribuyan generosamente a la financiación de las actividades del OOPS emprendida8 
tanto dentro del presupuesto ordinario como en el ámbito de los programas de 
emergencia. 

La Comisión Asesora toma nota con reconocimiento de los esfueraos realisados 
por loa gobiernos de los países huéspedes para facilitar las operaciones del OOPS, 
así como las actividades, contribuciones y asistencia de esos gobiernos en favor de 
los refugiados de Palestina. 

La Comisión Asesora elogia al OOPS por el nivel do protección que brinU& con 
su asistencia general a los refugiado2 palestinos en la Ribera Occidental y en la 
Fajn da Gasa y pide al Organismo que siga prestando, en forma flexible y con 
carácter de urgencia, su asistencia a la población necesitada. 

Sr. Giorgio Giacomelli 
Comisionado General del 

Organismo de Obras Publicas 
y Socorro de las Naciones Unidas 
para los Refugiados de Palestina 
en el Cercano Oriente 
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La Comisión Asesora continúa preocupada de que, a pesar de las exhortaciones a 
que 88 ponga fin a las injerencias por parte de las autoridades.gubernamentales a 
las operaciones del OOPS, como se describe en su informe, esas dificultades se 
hayan acrecentado durante el período. Tal circunstancia sólo puede aumentar el 
sufrimiento de la población afectada y reducir la capacidad que tienen las 
operaciones del Organismo de aliviar au situación. Por lo tanto, la Comisión 
encarece a las autoridades mencionadas anteriormente que respeten plenamente la 
condición juridica del Organismo, incluida la inviolabilidad de sus locales y la 
seguridad y libertad ds movimientos de su personal y que le brinden toda la 
asistencia necesaria, tanto para sus actividades ordinarias como para las de 
emergencia. 

La Comisión Asesora observa que, por petición del Gobierno de Jordania y de 
conformidad con las recomendaciones de la Comisión Asesora, el Organismo se 
propone, aun teniendo en cuenta sus consecuencias financieras, incorporar un décimo 
año en su programa educacional para establecer un paralelo con el ciclo decenal de 
educación obligatoria que rige en ese país. Observa asimismo que la Potencia 
ocupante aplicaré idéntica medida en la Ribera Occidental, con lo cual se 
incrementará la carga financiera que sobrel.leva el OOPS. En consecuencia, la 
Comisión exhorta a los gobiernos a que le brinden asistencia al OOPS para 
satisfacer estas exigencias. 

La Comisión Asesora encomia la función desempeñada por el OOPS, %n 
coordinación con el Gobierno de Jordania y otras organieaciones gubernamentales y 
no gubernamentales, para brindar asistencia de tipo humanitario a los refugiados 
palestinos y a otras personas desplasadas de la región del Golfo. 

La Comisión Asesora observa con interés de la intención del OOPS de 
estructurar un ciclo bienal de planificación y presupuestación y toma nota de los 
cblculos presupuestarios suministrados para 1991. 

Los miembros de la Comisión Asesora agradecen al Secretario General su 
continuo apoyo personal al Organismo y al interés que ha demostrado invariablemente 
en las actividades del OOPS. También desean expresar una ves más su reconocimiento 
a usted, Sr. Comisionado General, por su dedicación infatigable y la de su personal 
y  por la respuesta vigorosa del OOP8 a las múltiples tareas que debe afrontar en el 
desempeño de su mandato. 

Lo saluda atentamente. 

(y&k&~) Gearges VILAIN XIïII 
Presidente de la Comisión Asesora 
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1. INTPODUCCION 

1. En la introducción del informe del año pasado, hice notar que los 
acontecimientos que se habían producitlo en la esfera de las operaciones habían 
creado nuevas necesidades entre los refugiados palestinos y, al propio tiempo, 
habían aumentado las expectativas de la comuniaaa internacional respecto de la 
labor a0i Organismo. La gema ae exigencias nunca había siclo tan amplia: los 
programas habituales, la asistencia ae emergencia, la protecciór que brinaa la 
asistencia general y las funcionec en las esferas social y ael desarrollo habían 
llegado a considerar5e elementos diferentes, pero igualmente necesarios, at3i 
cumplimiento al manaato. 

2. Esas tendencias se confirmaron y reforzaron ãurante el milo pasado. 
El Organismo respondió fortaleciendo sus programas habituales, adoptando nuevos 
criterios y activiaaaes que pusieran satisfacer mejor las necesiaades ae los 
beneficiarios, al mismo tiempo que se esforaeba por superar diversas dificultades, 
financieras y de otra indole. Para hacerlo, resultó indispensable mantener una 
corriente sostenida ae información a los Estados Miembros y los beneficiarios a fin 
a0 recabar su comprensión y apoyo. Considero que mi informe anual es un medio 
importante para lograr ese fin. MAS adelante en el informe, se suministra una 
información aetallada sobre las actividaães ael OOPS, ya que, de acuerdo con la 
práctica tradicional, esta introducción tiene por objeto destacar alguna5 
inquietuaes de ínaole general. 

3, En el Líbano, el período que abarca el informe comenzó con el bloqueo marítimo 
de Beirut oriental y con una intensa lucha y bombardeos, sobre todo en la zona 
central del país. Los acontecimientos posteriores, en los que intervinieron 
diversas fuerzas políticas y militares se vieron a menudo acompaíbdos por actos ae 
violencia que condujeron a una alternancia ae wperanaas y desilusiones. LOS 
palestinos y los sectores menos privilegiados de la sociedad libanesa soportaron 
las graves consecuencias de la violencia, de la falta ae seguriaad y ae las 
continuas afficultades económicas. LOS disturbios provocaron el desplazamiento de 
unos 23.000 palestinos y se calcula que , como consecuencia de ellos, resultaron 
muertos 43 refugiados inscritos. 

4. Durante m%s%s, sin embargo, los campamentos de refugiliaos no se vieron 
físicamente afectados y, a pesar ae perturbaciones ocasionales, pudo proseguir 
la labor de reparación y rehabilitación ae los albergues, sobre todo en los 
campamentos de Shatila y Burj el-Barajneh. Una excepción notable se proaujo en 
febrero de 1990, fecha en que el intenso bombardeo del campamento de refugiados 
de Dbayeh, cerca de Jounieh, destruyó o aañó más del 208 de los albergues. En la 
última parte del período de que se informa, la participación activa ae los 
palestinos en la lucha condujo a un incremento en el nihexo de víctimas y causó 
cierto5 daños %n campamentos tales como Bashidieh y Ein el-Hilweh. La5 incursiones 
aéreas israelíes en el Líbano meridional también provocaron destrucciones y 
víctimas. 

5. El Organismo logró, con todo, llevar a cabo sus programas ordinarios y brindar 
una cierta meåida ae asistencia aí3 emergencia. Las escuelas ae la zona central del 
Líbano compensarou el tiempo perdiíio en el año lectivo anterior y se completaron 
con éxito cuatro ciclos de aistribucion Be alimentos de emergsncia para unos 
230.000 beneficiarios. A raíz de la decisión adoptada el .do anterior de traslaâar 
parte de las operaciones de Beirut a Siblin, en marzo de 1990 las graves 
dificultades operacionales y una situacién eaaa vez más compleja en materia de 
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seguridad condujeron a un nuevo proceso de ajuste que culminó con el traslado de 
las dependencias administrativas y los servicios de transporte y aprovisionamientos 
de Siblin a Bar Elias en el valle de Begala, que se encuentra mas próximo de la 
otra ruta de aprovisionamiento que lleva en la actualidad al Líbano por la Vía de 
Latakia y Damasco. Con todo, el Organismo seguía estrechamente los acontecimientos 
con miras a retrasledar todas sus operaciones de la sede del Líbano a Beirut tan 
pronto como las circunstancias lo permitieran, 

6. Entre tanto, debo señalar a la atención una vez más la preocupación constante 
del Organismo provocada por la necesidad de organizar y controlar un vasto programa 
de actividades y al mismo tiempo garantizar la seguridad de su personal. Sumamente 
inquietantes resultaron las amenazas, la violencia física y el peligro de 
secuestro. Los palestinos se vieron afectados por el alto estado de tensión 
e incertidumbre que prevaleció a lo largo ae la mayor parte del país y estas 
circunstancias se reflejaron alguna vez en la conduota agresiva de algunas personas 
0 grupo8 en sus trato8 con el Organismo y su personal, 

7. Dadas las circunstancias prevalecientes en el Líbano, el OOPS siguió otorgando 
su asistencia de emergencia, así como ejecutando la mayor parte de su programa 
ordinario incluida la educación, a todas las comuniaaaes de palestinos y no 
solamente a los refugiados inscritos, Tsmbidn participa activamente con otros 
organismos de las Naciones Unidas y organizaciones internacionales de socorro en 
actividades aestinaaas a brindar asistencia a la población libanesa en general. 
Así, por ejemplo, de enero de 1990 en adelante, el OOPS proporcionó buques cisterna 
para ayudar al Gobierno en sus esfuerzos por abastecer de agua a Beirut occidental, 
y brindd socorro por medio de alimentos y otros artículos básicos a las familias 
libanesas de Dbayeh. 

0, En el territorio ocupado de la Ribera Occidental y la Foja de Gaza, la ,intifaaa 
continuó a lo largo de todo el período db que 88 da cuenta. Su intensidad varió 
dentro de un ambiente sumamente tenso en el que diversos acontecimientoa, incluso 
los que se suscitaban en la esfera política, podían desencadenar confrontaciones 
extremadamente violentas y un alto número ae víctimas. Las autoridaûes israelíes 
siguieron aplicando auras medidas represivas y se generalizaron las violaciones de 
los derechos humanos. Entre el 1” ae julio de 1969 y el 30 de junio de 1990, 
resultaron muerto8 86 palestinos en Gaza y 164 en la Ribera Occidental. Más ae 
20.000 pidieron asistencia m&dica de emergencia en los hospitales locales y en las 
clínicas del Organismo, como consecuencia de palizas, inhalación ae gas lacrimógeno 
y  heridas causada8 por balas de guerra o de goma. Besultaron muertos 24 niííos 
menores de 16 años, y hubo 1.640 que debieron ser atendidos como consecuencia ae 
los golpes recibidos. 

9. En el territorio ocupaao, se aplicaron además otras mediaas severas que iban 
desåe los daños intencionales a los bienes, la demolición y el cierre a0 
determinados albergues y casaa hasta los arrestos en gran escala. En algunos 
casos, bastó que el personal del OOPS interpusiera sus buenos oficios para que 
se evitara el arresto de nAños menores o para que se lograra su rápiåa liberación. 
A veces se empleó la detención temporal de jóvenes para ejercer presión económica, 
ya que los padres tenían que pagar para lograr su liberación. También se ocasionó 
sufrimientos a personas inocentes, como parientes o vecinos de personas 
sospechosas, hasta el momento en que se lograba que ese sospechoso ae entregara. 
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10. La frecuencia de las huelgas y los toques de queda fue variable. Los toques 
de queda aumentaron en la Ribera Occidental, en tanto que en Gaza disminuyeron 
desde 1.178 días en la zona o en el campamento entre julio de 1988 y junio de 1989 
a 399 días en la zona o el campamento, durante el período de que se informa. En la 
Ribera Occidental, se reabrieron las escuelas a finales de julio de 1989. Tembidn 
se permitib que los centros de capacitación profesional del Organismo abrieran en 
forma escalonada entre marzo y mayo de 1990, Sin embargo, la vida escolar se vio 
violentamente interrumpida debido al caracter selectivo de las órdenes de clausura 
de las autoridades así como a las huelgas. Por ejemplo, en Tulkarm, en la Ribera 
Occidental, las escuelas del Organismo estuvieron abiertas solamente 41 de los 
141 días previstos del aîio lectivo de 1989 a 1990. Las universidades siguieron 
cerradas durante todo el período que abarca el informe. Por lo tanto, aunque fue 
bien recibida la reapertura de algunas instalaciones, la situación siguió siendo 
insatisfactoria y los problemas que se afrontaban para tratar de brindar una 
educacibn suficiente a 135.000 jóvenes palestinos en el territorio ocupado siguió 
siendo una de las inquietudes principales del Organismo. 

11. Mbs all& del trrígico precio de vidas perdidas y de la represión física, la 
prolongación del conflicto en al territorio ocupado causó por sí misma un daíío 
progresivo. El ingreso de las familias palestinas se 4.9 afecta80 cada ve11 mh 
por la desaceleración y las pardlisis que se producían ocasionalmente en la vida 
económica y la detención o el desempleo de los generadores de ingresos, Asimismo 
se vio gravemente amenazada la concepción tradicional de los jóvenes de la 
educación como un elemento ennoblecedor de la vida ael refugiado. La estructura 
misma ae la sociedad se resintió casa vez más debido al carácter inseguro y  a veces 
contradictorio del ambiente político y social. La matanza ae los supuestos 
colaboradores y de miembros de la comunidad que se apartaban ae las normas éticas 
establecidas fue un fenómeno que asumió grandez proporciones a partir de comienzos 
de 1989, Durante el período de que se informa, se calcula que se ai musrte a 
132 personas por ese concepto en el territorio ocupado y, de ellas, cuatro eran 
funcionarios del Organismo, 

12. La situación imperante en la Ribera Occidental y en la Faja de Gaza provocó 
repetidas exhortaciones en pro ae la protección a0 los palestinos &/. En otra 
parte de este informe se detallan las medidas que adoptó el Organismo para brindar 
cierto grado de protección por la vía del suministro de una asistencia ae carácter 
general. Aquí, con todo, cabe recordar que las actividades de emergencia ael 
Organismo se dirigieron a la Comunidad palestina en general. De hecho, la Comisión 
Asesora del Organismo, tras un período extraordinario de sesiones celebrado en 
marzo de 1968, me encareció que brindara , como medida temporal y en la medida en 
que fuera practicable, una asistencia de carácter humanitario de emergencia a los 
no refugiados ael territorio ocupado que se encontraban en graves apuros como 
consecuencia äe la situación actval 2/. Esta no es una actividad nueva dentro del 
funcionamiento aei Organismo, ya que en diversas ocasiones el OOPS ha brindado 
asistencia de emergencia a palestinos, independientemente ae su condición, en 
algunas ae su8 esferas. Tal cosa ocurrió, por ejemplo, en Jordania despuds ae las 
hostilidades de 1967 y# como ae mencionó anteriormente, en la actualfaaa ocurre lo 
propio en el Líbano. Si los recursos lo permiten, el Organismo seguirá llevando a 
cabo su programa Ue emergencia en el territorio ocupado, empresa Qsta que tiene 
objeto responder a las evidentes necesidades ae los beneficiarios así como a las 

por 

repetidas solicitudes de la comuniaaa internacional. 
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13. Los contactos con la5 autoridades israelíes fueron frecuentes en el nivel 
opsracional y en el de formulación de políticas. A pesar de los esfuerzos en 
marcha para explicar las circunstancias y las inquietudes de los beneficiarios y 
de las necesidades del proqrama del Organismoo lee relaciones sobre el terreno 
siguieron siendo difíciles. Cada vez ae tuvieron menos en cuenta las prerrogativas 
e inmunidades del OOPS. Las violaciones de los locales, tales como el ataque al 
Centro Sanitario de Rimal, en la ciudad de Gasa, el 12 de junio de 1990, en el cual 
resultaron heridos muchos ni508 pequesos y menores, provocó vigorosas protestas a 
las autoridades y la condena de la comunidad internacional. Además de esos 
incidentes concretoa, hubo tambidn un intento gradual de parte de las autoridades 
de ocupación de ejercer el control sobre las operaciones del Organismo. Este 
intento asumió la forma de un incremento de los trámites administrativos, la 
reducción de la libertad de movimientos del personal y los interrogatorios, a los 
que se les sometió respecto de cuestiones vinculadas con el trabajo, la aplicación 
de nuevos y prolongados procedimientos de autoriaación para actividades que solían 
estar comprendidas dentro de las atribuciones del Organismo y la determinación de 
condiciones y duración del año lectivo. A fin de cumplir con sus obligaciones 
fundamentales para con los beneficiarios , el OOPS trató de llevar a cabo en forma 
pragmática su propio trabajo sin dejar por ello de protestar respecto de incidentes 
concretos. Con todo, la medida en que el Organismo puede permitir interferencias 
tiene límites, pues de otra manera no sería posible conservar su independencia y su 
carácter internacional, 

14. En un ambiente constantemente tenso y de confrontación, surqieron dificultades 
para evitar que los locales del Organismo, que dadas sus funciones están por lo 
general abiertos al publico, no se vieran a veces amenaaados por personas o grupos 
de la comunidad local. Tal cosa ocurrió especialmente en las escuelas del 
Organismo que, tal como las escuelas estatales, eran focos de inquietud 
estudiantil. El Organismo adoptó medidas para reducir los efectos y 
las frecuencias de esas situaciones. 

15. En otras partes de la sona de actividades, las dificultades confrontadas por 
el mayor numero ae refugiados tenían relación con la situación económica 
prevaleciente en los países de acogida así como en la mayoría de los demás países 
de la región. Palestinos capacitados y semicapacitados que habían encontrado 
empleo fuera de Jordania y de la República Arabe Sirii., sobre todo en los Estados 
del Golfo, regresaban en números cada ves mayores a sus familias con la 
consiguiente pérdida de ingresos que ese regreso entraíiaba y una alta probabilidad 
de que su desempleo se prolcaqara. Es probable que la aemanda cada vez mayor de 
los servicios sanitarios y c bienestar del Orqwismo respecto de ambos problemas 
tuvieran relacidn con estas dificultades económicas. Esas eran las condiciones en 
que el Organismo esperaba que las conversaciones entabladas con las autoridades de 
Pa República Arabe Siria sobre la aplicación de sus programas de bienestar social 
en ese país condujeran pronto a una solución mutuamente aceptable. 

16. A comienzos de diciembre de 1989, en algunos campamentos de Jordania se 
llevaron a cabo manifestaciones %n apoyo de la intifa8a. Tras la muerte de 
siete trabajadores palestinos en Israel el 20 de mayo de 1990 y los incidentes 
posteriores que se produjeron en Israel y en el territorio ocupado, se convocaron 
en Jordania, sobre todo en los campamentos de Baqa’a y Marka, huelgas y protestas 
de solidaridad. En las confrontaciones resultantes con las fuerzas de sequriaad, 
se dio muerte a cuatro refugiados y hubo 400 más heridos o sometidos a tratamientos 
como consecuencia de La inhalación de gas lacrimógeno. 
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17. Durante el período que abarca el informe, el Organismo siguid ejecutando 
simultánesmente sus programas ordinarios y actividades de emergencia en tres de aua 
cinco sectores, Para ello, fue necesario adoptar disposiciones administrativas y 
ae gestión complejas a fin de equilibrar la neceaidad de un control adecuado con el 
que exigía el suministro rápido y eficaz de loa servicios. Una gran disminución 
en la contribución del mayor donante, que ae anunció en noviembre de 1989, condujo 

a una revisión de Última hora de loa programas y prioridades en el presupuesto 
de 1990. Si bien la mayoría de las reducciones podrán reabsorberse Bebido a una 
contribución adicional posterior del mismo donante, que compensó en gran parte la 
reducción anterior, esta circunstancia no fue más que un toque de advertencia 
respecto de la fragiliaaa ae la base financiera del OOPS y au dependencia de un 
número limitado de donantes, sobre todo en au presupuesto ordinario. También ae 
evidenció uu cierto grado de cansancio en Poa donantes respecto de la financiación 
específica de los programas de emergencia en el Libano y en el territorio OCUpMIO. 

En 1989, fue necesario emplear unoa 3 millones de dólares con cargo al presupuesto 
ordinario para financiar estas actividades. A la fecha de redacción de este 
informe, aún se necesitaban unos 12 millones de dólares para seguir ejecutafXl0 108 

programaa ae emergencia en el nivel actual hasta el término de 1990, Además, no ae 
había recibido expresión de apoyo ni ofrecimiento alguno para financiar ninguna 
actividad de emergencia para 1991. Si bien este fenómeno puede ser consecuencia en 
parte de la índole misma del programa de emergencia, quedé profundamente inquieto 
ante una situación que, en pocas aemanaa, podría desembocar en la interrupción o 
reducción de la asistencia indispensable en el Libano y en el territorio ocupado. 

18. Durante el período de que ae informa, el Secretario General brindó su apoyo 
constante al Organismo en un momento en que Qste lo necesitaba especialmente, 
Personalmente, agradezco su comprensión por las inquietudes y prioriaaaes del OOPS 
y au buena disposición para ayudarlo en el cumplimiento de su mandato. La 
iniciativa que adoptó el OOPS en marzo de 1989 de lograr una mayor cooperación para 
brindar una respuesta eficaz a las necesidades económicas y sociales de loa 
palestinos en el territorio ocupado continuó con una segunda reunión 
interinstitucional y otras iniciativas tales como la publicación de un boletín 
periódico en el que se bosquejaban las actividades en marcha y proyectadas de las 
organizaciones ael sistema común åe las Naciones Unidas. Estoy convencido de que 
puede lograrse más en esta materia si todas las organizaciones incrementan su ayuda 
al respecto. En el período de que 88 informa, también ae intensificó la 
cooperación con otras organizaciones internacionales, sobre t63o con el Comit6 
Internacional de la Cruz Roja. 

19. Mientras no se llegue a una solución justa y duradera a la cuestión ae 
Palestina, es probable que el OOPS siga siendo una presencia importante en el 
Oriente Medio. Con su personal de 18.000 funcionarios, es uno de los mayores 

empleadores individuales de la región, Sus programas bien estabbleciaos de 
educación, salud y bienestar social de ínaole cuasi estatal benefician a más de 

2 millones de personas, dos tercios ae las cuales ya no viven en campamentos de 
refugiados. Las actfviûades de emergencia en el Líbano y en el territorio ocupado 
confirman su capxidad, dentro de las limitaciones obvias que imponen las 
situaciones financiera y política, de brindar respuestas rápidas y prácticas a las 
emergencias. Estoy COnVenCidO de que en una é’QOCa de estancamiento político 

permanente. los conocimientos y habilidades adquiridos en más de 40 años de 

actividades constituyen un instrumento ae la mayor utilidad para que la comunidad 
internacional pueda expresar su adhesión al pueblo palestino. La ayuda del 
Organismo contribuirá a explotar en la mayor medid8 posible sus notables 
posibilidades, 
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11. ACONTECPMPENTOS Ql%QXALES RESPECTO DE LOS 
PROGRAMAS DEL ORGANISMO 

, 
A. &&.cacion, 

20. El programa de educación del OOPS, que se administra con la asistencia téonica 
de la Organización de las Eaciones Unidas para la Educación, la Ciencia y la 
Cultura (UNESCO), brinda educación de carácter general, capacitación profesional y 
técnica, capacitación de maestros en el trabajo y antes del trabajo y becas 
universitarias para cursar estudios de educación superior (v6anse los cuadros 5 y 7 
del anexo P 1. Aun en épocas relativamente normales, el programa se ve enfrentado a 
muchas dificultades, sobre todo la falta de recursos financieros suficientes, que 
crean problemas tales como la existencia de edificios en mal estado y aulas de 
clase atestadas. Esas dificultades se multiplicaron en el período de que se 
informa por problemas aún más graves en tres sectores de operación. 

21. Despu& de una prolongada clausura ordenada por las autoridades de ocupación, 
se permitió que las escuelas de la Ribera Occidental reabrieran en julio de 1989, 
pero la ensehnaa se vio gravemente afertada por los toques de queda, las huelgas y 
las órdeneo de clausura de distintos recintos y la reducción en 69 días del auio 
lectivo mismo. Aãemásp los alumnos fueron testigos de escenas de violencia, de la 
presencia opresiva de las fuerzas de seguridad, de la intromisión de aoldados en 
los establecimientos educacionales y en las salas de clase que, en algunas 
oportunidades, terminó con disparos de municiones, balas de goma y  gases 
lacrimógenosp de la detención de alumnos y maestros; de la imposición de toques de 
queda, con lo cual grandes familias se vieron confinadas a viviendas miserables 
durante períodos indefinidosr de una cantidad de muertos y heridos entre sus 
compderos de escuela, parientes o vecinos, y de la demolición Be viviendas y otros 
bienes. Si bien el Organismo se esforzó por aportar un elemento de estabilidad y 
normalidad a la vida de los estudiantes, es fácil apreciar que estas medidas sólo 
pudieron tener un efecto limitado en el logro de que los alumnos no sólo 
desarrollaran su capacidad intelectual y social, 
psicológicos a largo plaeo. 

sino además que no sufrieran daños 

22. La situación del programa educacional en el Líbano fue también difícil. 
Las escuelas siguieron funcionando deV.ro del contexto de una inestabilidaU 
crónica, que provocaba traslados forzados de la población y cierres de locales 
escolares prolongados. Loa daños causados a los establecimientos educacionales, el 
traslado de alumnos y los estallidos de lucha constituyeron un trasfondo negativo 
para la enseñanza y una vez más los padres quedaron en una situación de inseguridad 
respecto de los efectos de largo plazo que esta situación tendría en sus hijos. 

23. Con respecto al programa de educación mismo, la estrecha situación 
presupuestaria del Organismo siguió dejando poco margen para grandes iniciativas 
nueva8, eon lo cual el programa se dedicó esencialmente a encontrar soluciones para 
los problemas cuotidianos de una población estudiantil cada vez más numerosa y las 
nuevas meaiaas tomaron el carácter de reacciones nacesarias a factores externo5 0 a 
las mejoras que podían introducirse en la práctica cuando se recibían donaciones 
extrapresupuestarias. Uno ae esos factores externos fue el alto nivel ae 
interrupción de las actividades escolares en la Ribera Occidental y la Faja de 
Gaza. Para reducir los efectos de esta situación, el ODPG elaboró - y espera 
seguir elaborando más si se obtiene la financiación necesaria - enfoques 
alternativos a la ~aucdón, entre ellos materialea escritos para la enseñanza 
autodi.aáctica y programas ae video. Esos materiales para la enseñanza 
autodidáctica abarcaban Las materias básicas del programa de estudios escolar. 
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24. Otro factor externo que afectaba al programa de educación fue la introducción 
de reformas significativas en Jordania, a sabor ia extensión del ciclo general de 
enseñanse de nueve a diez &os y el requisito de que todos los maestros de los 
ciclos elementales y preparatorios hubiesen obtenido un titulo universitario de 
primer grado para poder recabar la licenoia necesaria para ejercer la profesión 
magisterial, Como menciod en el informe del año pasado, el OOPS acoge con agrado 
estas reformas, aunque sigue sumamente,preocupado por el considerable incremento en 
los gastos que se requerirán para adaptar el nuevo sistema. Las posibles 
consecuencias financieras, que iban desde el empleo de nuevo personal y la 
construcción ae aulas adicionales hasta el perfeccionamiento de la capacidad de los 
maestros actualmente en funcione6, adquirieron mayor gravedad durante el periodo de 
que se informa, tras la decisibn aaoptaaa por las autoridades educacionales 
israelíes de introåucir el ddcimo año en la Ribera Occidental. 

25. Los fondos para la construcción que se requieren para evitar un triple turno 
en algunas escuelas, el reemplazo ae los locales alquilados inadecuados y de las 
escuelas damnificadas así como los servicios sanitarios no quedaron incluidos en el 
presupuesto ordinario del Organismo. Durante el periodo de que se informa, 
prácticamente todos esos trabajos ae construcción dependieron por consiguiente de 
contribuciones específicas de gobiernos, organismos regionalee, organiaaciones no 
gubernamentales y particulares. Aunque el OOPS agradece la asistencia recibida, 
aebe destacar que no bastó para satisfacer las necesidades más urgentes dentro de 
un lapso raaonable. 

26. Los ocho centros de capacitsción profesional, tdCniCa y nX3giSterial del 
Organismo imparten capacitación a 5,000 estudiantes refugiados en 45 cursos. 
El programa ha proauciao mis de 52.000 graduados durante los dos y tiene una 
capacidad de producción anual ae 2.500 gradu%dos. Muchos de estos graduados, 
ademas de alcanzar un nivel de dependencia de sus propios recursos y de contribuir 
a la manutención ae sus propias familias, han aportado sus talentos a diversos 
países de la región, En el caso ae la capacitación profesional y técnica, se 
Lleva a cabo un estudio cada dos o tres años para evaluar la demanda de 
especialidades en los países huéspedes y vecinos y para modificar los cursos en 
consecuencia, Al t6rmino del periodo que abarca el informe, el OOPS estaba 
implantando nuevos cursos, sobre todo en técnicas de niveles semiprofesionales, y 
aumentando el nivel y el r-equipamiento de loa cursos establecidos. El programa ae 
becas universitarias recibió un fuerte impulso durante el año cuando do8 gobiernos 
aportaron contribuciones que ae prolongarían durante cinco años para el otorgamiento 
de aproximadamente 100 becas m&s, 

27. El Organismo sigue los planes de estudio de los países hudspedes. Sin embargo, 
el personal especializado continúa constantemente dedicado a estudiar formas de 
enriquecerlos y complementarlos, Durante el año, el Departamento de EaucaCiÓn 
llevó a cabo un programa de capacitación en el trabajo para más de 040 maestroa y  
personal docente de diversas categorías, entre ellos 111 instructor-ea de 
capacitación profeaional que perfeccionaron au capacidad. Se actualizaron loa 
proqramas de estudios para más de 40 cursoa que se impartían en loa centros de 
capacitación y se elaboraron nuevas guias para profesores. 

26. El programa de atención de la salud del Organismo, que está orientado 
fundamentalmente a la salud de Pa comunidad, proporciona atención sanitaria básica 
por la vía del suministro de servicios de atención méåica, protección de la salua y 



servicios de prómoción, servicios de salud ambiental en los campBmentOsr y nutrición 
y alimentación complementaria para los grupos vulnerables de la población. El 
objetivo primordial del programa es satisfacer las necesidades básicas de salud de 
los refugiados en modo acorde con las politicas humanitarias de las Naciones Unidas 
y los principios y conceptos básicos de le Organización Mundial de la Salud (OMS). 

29. Durante el período que abarca el informe, aunque en la mayor parte de los 
campamentos las condiciones sanitarias fueron ineatisfactorias, siguid 
registrándose una disminución de la morbilidad por enfermedades transmisibles 
(véase el cuadro 10 del anexo 1). Con excepción de reducidos estallidos de 
sarampión entre niños susceptibles, que no dejan de presentarse en poblaciones 
altamente inmunizadas, en la zona de operaciones no hubo epidemias importantes de 
enfermedades contagiosas que ae pudieran prevenir mediante la inmunización. LOS 
estudios realizados ed los campamentos, revelaron que las tasas de mortalidad 
infantil se encontraban en Pa gama de 25 a 35 por cada 1,000 niños nacidos vivos. 
Laa causas principales de la mortalidad infantil siguieron siendo las infecciones 
respiratoriaa, el bajo peso al nacer, los nacimientos prematuros y los problemas 
congdnitos ae malformasión así como la gastroenteritis. La malnutrición entre los 
ni506 refugiados se mantuvo en límites bajos, a pesar del deterioro de las 
circunztancias económicus y  sociales en la mayoría de los sectores. Se prestó 
asistencia individual a los niños que mostraban deficiencias en el crecimiento a 
fin de determinar las cauaaa ael fenómeno y atenderlo en forma adecuada. 

30. Los acontecimientos acaecidos en el territorio ocupado crearon una alta 
demanda para la atención ae emergencia y  Be víctimas. En abril y mayo de 1909, 
un equipo de consultores de la OMS llevó a cabo una evaluación de las necesidades 
respecto de la atención médica ae emergencia en las clínicas del OOPS y en 
hospitales no estatales ae la Ribera Occidental y de Gaza. Sobre la base de esa8 
recomendaciones, el OOPI adoptó las medidas que se describen en los párrafos 87 
y 100 de este informe, para aumentar la capacidad de emergencia de su sistema de 
atención sanitaria en el nivel primario. Otro consultor, que visitó todos los 
centroe sanitarios, las clínicas de emergencia y nocturnas de Gaza y la Ribera 
Occidental en abril ae 1990, evaluó la aplicación de estas medidas y sus 
conclusiones permitieron atestiguar el mejoramiento de la calidad y de la magnitud 
de la atención ae víctimas en los centros sanitarios así como la estabilización de 
las condiciones que requerían el traslado a hospitales para intervenciones 
quirúrgicas urgente8 y reanimaciones, con lo cual se proporcionaron servicios pa:a 
salvar la vida de gran número de heridos. 

31. En comparación con el año 1988, en 1989 hubo un incremento del 9% en el número 
de consultas médicas en todo el Organismo (véase el cuadro 9 del anexo 1). Este 
incremento ae debió al deterioro de las condiciones ecor6micas y aP costo cada 
vez mayor de la atención médica, sobre todo la que se suministraba en hospitales 
eatatalcs y privados, y exigió recursos adicionales que superaban la capacidad del 
Organismo. El incremento pudo haber sido aún mayor si el acc%so a las clínicas del 
OOPS no hubiera quedado limitado por las restricciones a la circulación de la 
población del territorio ocupado. 

32. Durante el período de que se informa, hubo varios problemas y cuestiones clave 
que ae encararon en cursos prácticos organizados por el Organismo. En un curso 
práctico sobre salud mental orqanizddo por el OOPS y la OMS en el Centro de 
Capacitación de Ammán en julio de 1989, se prestó un mayor reconocimiento y una 



mayor atención a loa problemas sicológicoe de salud que se presentaban entre los 
grupos vulnerables. Posteriormente, se elaboró un plan para el establecimiento ae 
un programa multiaisciplinario ae prevención y atención ;le problemaa de salud 
mental entre los niños, como una base para nuevas consultas al respecto. LOS 
problemas del excesivo numero de pacientes en los centros sanitarios y la calidad 
de la atención a los pacientes se debatieron en dos cursos prácticos sobre análisis 
ae la corriente ae pacientes, al que asistieron funcioaarios ae categoría 
superior. El objetivo era reducir el tiempo de espera de los pacientes y brindar 
un servicio más eficiente en loa centros eanitarios. Está previsto que para 1990 
quedará terminado el traslado a0 la tecnología y metoaología.ae esta activiaaa 
operacional de investigación a todos los sectores, y en 1991 habrán de introducirse 
los ajustes y reformas aaecuaaos a los servicios clínicos, 

33. Siguió teniendo carácter prioritario la amplitua y calfaaa ae los servicio8 
de salud materna sobre todo para las mujeres altamente vulnerables, y así en 
septiembre ae 1989 68 organizó un cura0 práctico ae formulación ae proyectos en 
Jerusalén, copatrocinado por el Fondo de las Naciones Unidas para Actividades de 
Población (FNUAP) y el OOPS, a fin de desarrollar y ampliar el programa de salud 
materna para Gasa y la Ribera Occidental. Por último, 88 concentraron nuevos 
esfuerzos de planificación en la modalidad cambiante de la morbilidad entre 
los refugiados y la necesidad de introducir programas para la lucha contra las 
enfermedades no contagiosas. En un curso pr&ctico celebra80 en Jordania en 
febrero de 1990, en colaboración con experto5 de la universidad de Zagreb de 
Yugoslavia, se elaboró una estrategia adecuada para la lucha contra la diabetes 
mellitus. A la fecha en que se redactaba este informe, se estaban aplicando 
recomendaciones para mejorar el nivel de los servicios en 53 clínicas de diabetes 
administradas por el OOPS, así como para ampliar esas clínicas especializadas 
cuando fuera necesario. 

34. En el período que abarca el informe, no hubo indicaciones de que las 
infecciones del virus de inmunodeficiencia humana (VID) y el síndrome de 
inmunodeficiencia adquirida (SIDA) representa un grave problema en la población de 
refugiados. Sin embargo, el OOPS tuvo que mantener5e a la par con la estrategia 
mundial de prevención de esta pandemia. En colaboración con el OOPS, se preparó un 
plan de acción de corto plazo para la acción preventiva y lucha contra el SIDANIH 
en todos los sectores. La OMS aportó más de 200.000 dólares de los EE.W, para 
aplicar este plan, y dio prioridad a la vigilancia epídemiológica, la capacitación 
del personal y las medidas para evitar la transmisión de enfermedades por la sangre. 

35. En mayo de 1990, el Organismo llevó a cabo una encuesta de nutrición en 
colaboración con un equipo de consultores de la OMS y de los Centros de Lucha 
contra las Enfermedades Be Atlanta, Estados Unidos, para evaluar la situación 
nutricional de grupos definidos de madres y niños y comparar los resultados con los 
de una encueeta análoga realizada en 1984. Los análisis preliminares de los datos 
de la encuesta revelaron que había muy poca diferencia de peso entre los niños 
refugiados y la población infantil elegidn como referencia y que la cantidad de 
niños de tamaño inferior a lo normal - los de crecimiento insuficiente - había 
disminuido hasta la mitad entre 1984 y 1990 en los tres sectores en que fue posible 
comparar los resultados de las encuestas de 1984 y 1990, a saber, Jordania, Gaza y 
la Ribera Occidental. Todavía subsistía, sin embargo, un problems nutricional de 
bastante importancia. La encuesta, que se llevó a cabo sobre grande5 muestra5 de 
niños y de mujeres embarezadas y no embarazadas, confirmó lo que ya los estudios 
anteriores habían demostrado, a saber que existía un alto nivel de anemia causada 



por deficiencia de hierro en niños menore de 3 años, que la intensidad de la 
anemia podía definirse como leve o moderada, pero no grave ni inmediatamente 
inquietante para la preservación de la vida, y de que no había'señale6 de que esta 
anemia provocada por deficiencia de hierro estuviera redUCi&.IdOSe. 

36. Sobre la base de la encuesta nutricional y del sistema de vigilancia ordinario 
mantenido por el Organismo en su6 clínicas, se adoptaron las siguientes decisiones 
de política. En enero de 1991 so suspendería el programa de alimento6 de mediodía, 
que resulta ineficiente en relación con los costoe. Durante un período de 
transición de tres año6 en Jordania y en la RepUblica Arabe Siria y, mientras 
continúe el estado de emergencia en Gaza, la Ribera Occidental y el Líbano, se 
repertir& un complemento alimentario COn6titUiaO por racione6 seca6 a Pos niños que 
asistan regularmente al programa. Junto con esta6 medidas, se implantará una 
eetrategia adecuada de profilaxis y tratamiento de la anemia entre lo6 grupo6 
vulnerable6 y, al mismo tiempo, se pondrá en ejecución un programa de inveotigación 
mddica y tratamiento cabales de niños que muestren señales de retraso en el 
crecimiento. Se mantendrán 106 demás componente6 ae los programa6 de alimentación 
complementaria, a saber la distribución de leche a los niños de edades comprendidas 
entre loo 6 y 36 meses y de racione6 6eca6 para las madres embaraxadas y lactantes. 

37. LaS condicione6 sanitarias del medio ambiente en mUCh06 campamento6 de 
refugiado6 deja mucho que desear en lo que 68 refiere a la infraestructura básica. 
En la Ribera Occidental y el Líbano, sólo el 22% de la población de 106 campamento6 
tiene acceso a los sistemas de alcantarillado subterráneo; en Gaza, la cifra llega 
6ólO al 6%. El COPS está tratando de integrar los Sistema6 de abastecimiento de 
agua y eliminación ae desperdicios de los campamento6 co:. 106 sistemas municipales 
o regionales y se ha logrado cierto adelanto en lo que respecta a mejorar la 
eliminación de desechos líquido6 y el saneamiento general, sobre todo en Gasa, 
la Ribera Occidental y el Líbano. 
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38. En el período que se examina, 68 han planteado grande6 exigencia6 a los 
servicios sociales y de siocorro del Organismo. Además de los programa6 ordinarios 
de asistencia, las situaciones que prevalecen en el Líbano, la Ribera Occidental y 
Gaza exigieron la adopción de la6 medida6 de 6ocorro de urgencia que se describen 
en los párrafo6 67, 68, 69 y 101 de este informe. Hasta en Jordania y la República 
Arabe Siria, la red de apoyo económico de familias exten 6e vio debilitada por 
el creciente desempleo y el decreciente poder adquisitivo de los ingresos. 
Siguieron aumentando las solicitudes de ingrecto a 105 programa6 especiales para 
caso8 difíciles del OOPS, de parte de fsmilias que ya no podían seguir contando con 
el aporte económico de sus parientee. Con todo, aparte de este servicio de socorro 
directo que tanto se necesita, el Organismo estaba tratando de encarar el problema 
con un4 visión de más largo plazo encaminada õ que la comunidad palestina pudiera 
gradualmente reforzar su propia capacidad. 

39. RI Programa %Sp%Cial de ca606 difíciles se aplica a 106 hogares en los que no 
existe niugun adulto que este en condiciones médicas de ganarse la vida y donde no 
se ha podido encontrar tampoco ninguna fuente de financiación suficiente para 
satisfacer las necesidades básicas. Los medios financieros del Organismo, sin 
embargo, hacen necesario fijar un límite máximo en el presupuesto a los alimentos y 
otro tipo de ayuda material que puede suminictrarss cada año. Por lo tanto, las 



solicitudes se tramitan en forma conservadora y los porcentajes se basan en loe 
recursos disponibles. Para finalee de junio de 1990, el núiuero Be refugiados 
inscritos como casos difíciles especiales había alcanzado a 151.660, es decir el 
7,6% de los refugiados que tenían derecho a los servicios. Este porcentaje varib 
del 3.7% en Jordania hasta el X3,60 eu el Líbano. En comparación con estas Cifras, 
a fines de junio de 1989, había 141.840 casos , es decir el 7.20 de la población 
refuqiada de ese tiempo. Una cuarta parte de los casos 88 refieren a personas de 
edad avansads que no tienen apoyo de hijos y que, casi con absoluta certeea, 
seguirán necesitando asistencia por el resto de sus vidas. No obstante, en muchas 
de las otras familias, existían frecuentemente miembros por conduato de los cuales 
podría lograrse una solución de mds largo plazo y, en consecuencia, los servicios 
sociales y más orientados al desarrollo del Organismo se dirigían prinaipalmente a 
esas personas. 

40. Ea generación de ingresos y la capacitación conexa ae encontraban entre 100 
componentes más importante8 de los servicios sociales. Los servicios se orientaban 
a los que recibían una asistencia especial para casos difíciles junto con Otras 
familias más pobres y los pequeños empresarios que no tenían acceso a las fuente8 
comerciales de crédito. Las demanda8 para facilitar la dependencia económica de 
loa recursos propios había aumentado en los últimos saos, sobre todo en el 
territorio ocupado y en el Líbano , en donde se habían perdido muchos empleos. 
Durante el perioao de que se informa, la demanda excedió considerablemente a la 
financiación que pudo lograr el Organismo y su principal asocia80 no gubernamental 
en esta actividad. Para el verano de 1990, el programa conjunto había concedido 
préstamos por un promedio de 7.700 dólares a 167 empresas en la Ribera Occidental y 
Gasao elegidas cuidadosamente por su viabilidad económica y potencial en sectores 
que, según los estudios de viabilidad, tenían buenos mercaaos, es decir una 
inversión total ae casi 1,3 millones de dólares. Las otras empresas ael territorio 
ocupado recibirán financiación cuando pueda disponerse de capitales, como ocurrirá 
en Jordania en donde se inició el programa en el verano de 1969. En promedio, cada 
proyecto da empleo directo a tres personas, En 14 proyectos, el receptor del 
prdstsmo era mujer, y las mujeres constituían la cuarta parte de las personas 
empleadas. Además, se aportaron subsiai08 para empresas en menor escala, a las 
familias de los más necesitados pera ayudarlos a abandonar la red de bienestar 
social, en los casos en que pua determinarse que existía un potencial adecuado, 
Para finales de junio de 1990, 327 de esos proyectos habían recibido subsidios y 
estaban funcionando en toa0 el Organismo. 

41. Las mujeres eran jefes de casi la mitad de los hogares que recibían asistencia 
especial para casos difíciles y asumían pesadas responsabilidades en los casos en 
que los maridos se encontraban lisiados, incapacitados Q detenidos. El Organismo 
se fijó un triple objetivo, PI saber: permitir que un número mayor de mujeres 
adquirieran la capaciaaa y la posibiliaaa ae ganarse la visa; ayudarlas a afrontar 
mejor los problemas sociales y  familiares; y facilitar su función en el desarrollo 
de su comrmiaaa. Loa centros ae coordinacidn de este ertfuerzo fueron 108 centros 
de programas de múltiple8 fines para la mujer que el Organismo había creado o 
estaba creanao en los campamentos ae refugiados y otros centros ae la población de 
refugiados. En el período de que 8s informa, ss recibieron fondo8 para tres nuevos 
centro6, se completó un cuarto, estaban muy avanxadas las obras de un quinto y el 
sexto e5taba adelantando cuando las obras quedaron detenidas por una orden ae las 
autoriaaåes israelíes, basada en supuestas razone8 de seguridad. Además, en los 
cinco sactorea se renovaron, ampliaron y equiparon mejor los eaificios que ya no ss 
necesitaban para su finalidad original. o que C.CI eran aùecuados Para las mujeres. 



Aumentó la gama de actividades de los centros y, a menudo, las propias mujeres 
determinaban sus propias necesidades de capacitación y pagaban pequeños honorarios 
para contar con los servicios de maestros y equipo. 

42. Ai término del período de que se informa , un importante donante anunció su 
intención de establecer su subsidio para un fondo palestino de iniciativas en favor 
de la mujer y para impartir capacitación al personal y a los beneficiarios a fin de 
que elaboraran proyectos que se financiarían con esos fondos. Estos proyectos se 
apartarían de los planes tradicionales de bordado y costura que0 wnque siguen 
siendo muy populares, tienen un mercado limitado. También se emplearon los 
centros de programas para la mujer para la educaoibn sanitaria, las campasas de 
alfabetización, la enseñanza sobre el desarrollo del nino en la primera infancia, 
y para que sirvieran como lugares en que les mujeres podían conversar libremente 
sobre las necesidades de la comunidad y participar en las iniciativas tendientes 
a mejorar los servicios comunitarios. En varios centros se a?kdieron jardines de 
infantes a cargo de organizaciones no gubernamentales en asociación con el OOPS, 
arreglo éste que el Organismo se mostró deseoso de establecer, 

43, El tercer componente principal de los servicios socialee fue el apoyo a 
los incapacitados física y mentalmente y a sus familias, en aSOCiaCiÓn con 
comunidades locales y orgmisaciones no gubernamentales. El objetivo subyacente 
era lograr la rehabilitación, sobre la base de la comunidad, deede la niñez hasta 
la madurez. Además del 1,3% o más de los refugiados que habían nacido con 
impedimentos, algurof de los heridos en el Líbano o en el territorio OcupaåO tenían 
incapacidades graves o residuales que exigían no sólo una intervención médica, 
sino además una rehabilitación profesional y un apoyo socioeconómico. El OOPS 
estuvo a la vanguardia en la creación de centros comunitarfos para los impedidos 
en los campamentos de refugiados de Jordania , en donae existían cinco y, durante 
el período a0 que se informa, inició la ampliación ds ese programa a otros 
sectores. A la fecha de redacción de este informe, se estaban realisando encuestas 
en determinadas comunidades aprovechando los servicios de voluntarios locales y 
personal del Organismo. 

44. El ideal sería que la propia comuniaaa de refugiados - que ha aportado 
los trabajadores voluntarios para 103 centros y se ha ocupado también en 
parte ac la recaudación ae foita - pudiera encargarse plenamente de los centros. 
Si bien se alentó esta perspectiva, ,;ìn las circunstancias económicas y  
políticas prevalecientes en la regiríc era evidente que se seguirían necesitando 
contribuciones externas ãurante un largo tiempo. La función ad Organismos era 
fundamentalmente movilizar, facilitw y aportar el apoyo técnico y administrativo, 
frecuentemente en viejos locales que se renovaron y adaptaron. Tambi6n era 
vincular el centro del campamento con los institutos locales que pudieran aportar 
servicios más especializados y su experiencia al respecto. Estas instituciones se 
estaban estableciendo en diversas zonasr de menera que para el próximo año lectivo 
el Organismo estará en condicione8 ae reducir significativamente el nknero ae niños 
menores que en el pasado habrían siao enviados a institutos lej08 ae sus familias. 
En los casos en que la incapacidad no sea grave, tal vez la ayuaa más valiosa que 
pueda aportar el OOPS consista en permitir que los refugiados incspacitaaos se 
beneficien de los servicios ordinarios de educación y capacitación. La forma ae 
lograrlo era algo que estaba estudiando el personal aei programa así como el 
personal tácnico que habría de diseñar 0 moaificar las fnstalacionas para los 
servicios sanitarios, de educación y sociales, ae manera de facilitar su acceso a 
ellos por parte de los impeaidos. 
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III. JORDANIA 

45. En Jordania, durante todo el año leotivo de 1989/19QO el funcionamiento 
de las 197 escuelas del OOPS, que tienen un total de 133.810 alumnos, fue normal. 
Durante el período de que se informa , 88 construyó en Baqa’a una escuela 
elemental para niñas que fnciuía 22 aulas de clases y salas especialiaadas a 
fin de que reemplaaara a los locales prefabricados deteriorados que albergaban 
a 2.080 estudiantes. Eatahan tambidn en construcción otros cuatro locales 
escolares; en Wadi Seer, Baqa’a y Waqqas, en el valle septentrional del Jordán, 
para reemplazar a locales arrendados que resultaban insatisfactorios y en Jarash, 
a locales prefabricados. 

46. Como indiqué en el Último informe, Jordania aumentó el ciclo preparatorio en 
un año a partir del año lectivo de 1989 a 1990, con lo cual se amplió la ense&nsa 
obligatoria a 10 años. Esta ampliación tiene considerables consecuencias para 
el OOPS, ya que el Organismo ha adoptado la práctica de brindar servicios 
educacionales equivalentes a los del país huésped, El Gobierno tuvo la amabilidad 
de recibir en sus escuelas a los egresados del noveno año de las escuelas del OOPS 
durante 1.0s tres primeros tios de funcionamiento del nuevo sistema. En su reunión 
ae agosto de 1989, la Comisión Consultiva instó al OOPS a adoptar las medidas 
necesarias para asegurarss de que, luego que expirara el período de transición, 
esos niños refugiados que atendía el OOPS en Jordania continuaran sus estudios 
en un ddcimo año. El Organismo buscaba los importantes recursos financieros 
adicionales que se requerían para atender las necesidades de ese período y para 
satisfacer una obra conexa, la de que todos loa maestros estuvieran en posesión de 
títulos universitarios de primer grado. 

47. Los centros de capacitación de Ammán y Wadi Seer que funcionaron con éxito 
durante el año, impartieron capacitación a un total ae 1.168 estudiantes 
en 27 cursos profesionales y tiknicos. El centro de Ammán, aAem&i de brinanr 
capacitación a maestros impartió curso8 en las esferas paramédica y comercial. 
El centro de Wadi Seer organisá cursos en las profesiones mecánica, eléctrica 
y de construcción, así como una gama de cursos técnicos. En el examen general 
y completo celebrado en el verano de 1989 para loa colegios de comunidades en 
Jordania, los alumnos de los dos centros lograron resultados sobresalientes, 
con porcentajes de éxito del 98% y el 92%, respectivamente. En el centro ae 
capacitación de Ammán, se crearon 300 plaaaa de capacitación para maestros 
pasantes, que también lograron muy buenos resultados en los exámenes estatales 
de 1989. 

46. Las instalaciones sanitarias en Jordania, mediante las cuales se prestaban 
servicios a unos 850.000 refugiados palestinos, funcionaron ininterrumpidamente 
durante el período que abarca el presente informe. Comprendían 1~. centros y 
estaciones sanitarios, 14 clinicas dentales, 10 laboratorios, 8 clínicas de 
especial-isfas, 12 clínicas para Uiabéticos y 5 clínicas para problemas de 
hipertensic.,. 
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49. Se prestó atención interna, subvencionan&o 40 camas en hospitales privados, 
lo gue equivalía a una tasa de 0,05 camas por 1.000 habitantes.. Esta ino¿iesta 
contribución se vio complementaaa con un plan para el reembolso de los gastos 
a9 tratamiento m6aPco Be emergencia. Con objeto de mejorar esta situación, el 
Organismo estaba considerando la posibiliaaa ae aumentar las tasas ae reembolso 
ae ecuerao con la 00nafOión socioeconómica ae las diversas categorías de 
beneficiarios, dando prioriaaa y un mayor nivel ae reembolso a los casos 
especialmente aifíciles, 

50. El centro sanitario recién construido en el campamento de Jaraah, financiado 
con una contribución especial, empezó a funcionar en agosto de 1989. Se preveía 
que la construcción ae un subcentro de salud maternoinfantil en el Nuevo Campamento 
ae Ammán quedaría terminada en agosto ae 1990, La construcción ae un subcentro 
similar en Jaba1 Nuzha en Ammán empezaría tan pronto como la municipalidad otorgara 
el permiao ae construcción.. El Organismo asignd fondos para la COnstrUCCiÓn de 
nuevos centros sanitarios en el Nuevo Campamento de Ammán y en el campamento Suf, 
y para la ampliación de los centros sanitarios de Jaba1 El Hussein y Buen. 
Se iniciaron propuestas en abril ae 1990 para la construcción de un centro ae 
capacitación sanitaria en Ammán, que funcionaría como centro ae capacitación 
principal para toa0 el Organismo, 

51. Se pavimentaron en total 66.000 metros cuadradoa de caminos en los campamentos 
de Baqa’a, Zarqa, Marka, Huso y Suf, con arreglo a proyectos de mejora de los 
campamentos con ayuda propia. El Gobierno terminó los sistemas subterráneos de 
desagüe con inetalaciones para el tratamiento de iguas negras en los campamentos de 
Zarqa y de Baqa’a, y se estaban haciendo progre.sos en la construcción del sistema 
de desagüe del campamento de Irbid. Las instalaciones y los albergues del OOPS 
para casos especialmente difíciles estaban conectados con estas redes. Hasta 
ahora, ae había conectado a las redes de desagüe más de 77% de Los albsrgues de 
los campamentos Bs Jordania. 

C. Servicios sociales v ae socorro 

62. Las circunstancias socioeconómicas de los refugiados en Jordania eran 
relativamente estables y, en promedio, más desahogadas que en Otras partes. 
lo obstante, seguía aumentando la demanda de ayuda material de aquéllos que vivían 
en condiciones ae pobreza, y se vio afectada durante el año pasado por un aumento 
del aesempleo y por la iniciativa ael Organismo ae supervisar las necesidades de 
105 refugiados que vivían en la zona ae Aqaba y que contaban con pocos servicios. 
Para fines de junio ae 1990, el numero de personas miembros de familias inscritas 
como casos especialmente difíciles había llegado a ser de 30.687, o sea el 3‘70 ae 
la población con derecho a servicios. Muchas de ellas vivían en albergues que no 
satisfacían los niveles mínimos ae higiene, y 109 familias recibían asistencia con 
obras ae reparación 0 reconstrucción. 

53. Para fines (ie junio a0 1990, 109 familias que habían estado entre las 
menesterosas, dirigían pequeñas empresas generadoras ae ingresos aesas su6 bogares, 
con la ayuda a0 5tiSiai05 a0 autoayuda y actividades complementarias técnica5. En 
junio ae 1989, se nombró a funcionarios encargados de la elaboración ae proyectos 
para un programa de préstsmos, y ulteriormente 95 llevaron a cabo Of3tuai05 a5 los 
sectorea comerciales que ofrecían oportuniaaaes, planes de créaito en condiciones 



concesionarias y Pa viabilidad Be proyectos específicos. Se realizaron varias 
propuestas, inclui%o un taller de juguetería que emplearía a mujeres en Jaba1 
el-Bussefn y %os empresas que principalmente ofrececerían trabajo a los refugia808 
impe%idos físicamente. 

54. Durante el año se ampliaron los programas %e mujeres, %irigi%os desde 
%ies centro8 %e programas para la mujer, y se proyectaba un undécimo. 
Se trasla%aron cuatro centros a locales nuevos 0 renova%os y se mejoró el equipo. 
Se impartieron cur808 de corte y confección, tejido a máquina, fabricación de 
flores artificiales, peluquería y mecanografia. En la primavera de 1990 se inició 
un proyecto de hilanãería de lana, para el cual el GOPS proporcionó los locales y 
la coor%inación, y una organización no gubernamental, la capacitación y el equipo. 

55. El programa de la comuni%a% para la rehabilitación de impe%fdos continuó 
en Jor%ania, en los cuatro centros de Suf, Baqa’a, Husn y Jarash. Se abrió en Husn 
una nueva dependencia para sor%06 y en Baqa’a un centro de aCtivi%a%es, Entre los 
logros alcanea%os %urante el año por este programa, fue especialmente satisfactorio 
el hecho de que siete niños afecta%os %e parálisis cerebral pudieron caminar 
sin apoyo. Seis muchachas impe%i%as que habían recibido rehabilitación, ae 
matricularon en cursos %e capacitación junto con otras mujeres en los centros de 
programa6 para la mujer. En este proceso ha sido importante el cambio Be aotitu% 
de la comuni%a% hacia los impedidos, %e un temor y vergüenea a una de aceptación y 
orgullo. Se lograron progresos considerables en esta esfera, y se lograrán más con 
la ley amplia a favor Be los impedidos aprobada por el Gobierno %e Jordania a 
principios Be 1990. 
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XV. LIBANO 

, A, EBucacion 

56, Durante el do escolar 19894990, la$ 76 esauelas del OOPS en el Libano 
tuvieron 33.300 alumnos. Las 20 escuelas en la sona central del Líbano que habían 
cerrado por razones de seguridad desde mediados de marso de 1989, no pudieron 
reabrir antes de las vacaciones de verano, y de hecho no volvieron a funcionar 
hasta octubre. Los dos meses siguientes se dedicaron a terminar el año lectivo 
1988/1989, antes de empezar el año 1989/1990, Las escuelas restantes smpesaron el 
año lectivo 1989/1990 como estaba previsto, el 18 de septiembre. Sin contar las 
interrupciones ocasionales debidas a buelgas, las escuelas en el Libano funcionaron 
por lo general en forma normal, excepto en febrero de 1990, cuando las del Líbano 
central volvieron a cerrar por razones de seguridad, En el momento de preparar el 
presente informe, se esperaba que el año lectivo f989/1990 finalizaría en dichas 
escuelas en agosto de 1990. En Ein el-Xiilweh se estaba construyeodo una nueva 
escuela para 3.000 alumnos, con 33 aulas además de salas especializadas para 
reemplazar los viejos locales en ruinas. 

57. El centro de capacitación de Siblin suministró en total 640 plazas de 
capacitación en el año acadómico 198911990, para un total ae 18 cursos t&nicos y 
de formación profesional. El número efectivo de estudiantes a principios de año 
era ae 607, de los cuales 382 recibían pensión. El centro siguió funcionando 
durante el per.íodo sobre el cual se informa , con sólo unas cuantas interrupciones 
de poca monta relacionadas cou la celebración de aniversarios y con huelgas 
locales. Si bien el centro recibió considerable apoyo financiero en 1987 para 
resquípar los cursos tras una clausura a5 tres dos, seguía siendo necesaria una 
gran cantidad de equipo, así como obras de renovación y construcción. Se asignó 
una suma de 250.000 dólares para el equipo de los curaos de mecánica instrumental, 
electrónica y comercial y práctica de oficina. 

58. No obstante las condiciones reinantes en el Líbano, mejoraron algunos de los 
programas sanitarios ael Organismo. Sin embargo, se interrumpieron los servicios 
en algunas 2onas sonde el combate o los bombarasos impidieron el acceso ael 
personal y los refugiados a los centro8 sanitarios. 

59. Se establecieron cuatro nuevas clínicas para diabéticos y dos para casos ae 
hipertensión, 
Además, 

con lo que el número total ae clínicas especializadas ascenaíó a ll. 
se estableció también una clínica cardíaca, airígiåa por un especialista 

contratado para el OOPS. Se reconstruyó el centro sanitario en el campamento ae 
Shatíla y se concluyeron las obras principales ae renovación en el centro sanitario 
de Rashídíeh. Asimismo, comenzó a funcionar un laboratorio clínico en el centro 
sanitario de Ein el-Hilweh. Se instalaron tres nuevas depenaencías dentales en los 
centros sanitarios de Wavel, Saída Town y Rashidíeh y se extendieron los servicios 
de salud maternoinfantil a tres aldeas, mediante un equipo m&il. 

60. Sí bien el costo de los servicios de hospital iba en aumento, fue posible 
mantener los gastos 0n los límites presupuestarios, ejerciendo un control estricto 
sobre los servicios de remisión, redietribuyendo camas según las necesidades y 
reduciendo un número correspondiente de camas contratadas en los hospitales 
privados. 



61. Se llevaron a cabo los servicios diarios de recolección y eliminación de 
residuos en los campamentos Be refugia%os, y se garantisó el abastecimiento de agua 
potable mediante la instalación ae sistemas de clorinación, en coordinación con el 
Fondo %e las Naciones Uni%as para la Infancia (UNZCEF). En el campamento de Ein 
el-Eilweh se reemplazaron 1.500 metros de tuberías de desagüe arruina%aso y se 
conectaron las tuberías %e la parte nororiental del campamento con el sistema Be 
desagüe municipal vecino. Se construyeron en los campamentos de Shatila y Burj 
el-Barajneh las infraestructuras de saneamiento que habían si80 destruidas durante 
la “guerra de campamentos" de 1986-1957, y se renovó el sistema ae agua en un 
sector del campamento de Be%awi. 

* C. Sarylcaos sos&&es v de socorw 

62. Las necesi%a%es ãe asistencia material a los fn%igentes siguieron siendo más 
elevadas en el Líbano que en nin& otro sitio. Para fines de junio de 1990, se 
habían inscrito 35.350 personas como casos especialmente Bifíciles, número 
equivalente al 13,W Be los refugia%os con derecho a servicios, en comparación con 
31.720 el año anterior. La prestación de asistencia a menuao se vio interrumpida 
por el combate local. En Befrut oriental el combate intenso no solamente hizo 
necesaria la ayuaa de emergencia que se describa más aaelante, sino que durante 
varios meses en el período sobre el que se informa , no fue posible entregar raciones 
alimentarias a muchas familias en situación especialmente c¶ifícil. Muy inquietante 
fue el caso de las fsmilias aesplazadas, a menudo en varias ocasiones, a lo largo 
de los últimos 15 años, que vivían en condiciones inaceptables. En junio de 1990, 
una reunión de representantes del OOPS, el UNICEF y varias organizaciones no 
gubernamentales locales e internacionales interesa%as presentaron propuestas para 
un programa coordina%0 de asistencia, 

63. En vista de los daños sufridos por la infraestructura económica del Líbano 
y la exclusión frecuente ae los palestinos de las oportunl%ades de empleo, 
aaquirieron importancia los esfuerzos por establecer planea generaaores de 
ingresos. Entre los casos especialmente difíciles , el Organismo prestó apoyo a 
93 pequeñas empresas, 5 de las cuales, en la zona %e Tiro, alcanzaron un nivel 
sostani%o de ingresos aurante el afro , suficientes para que las familias pu%ieran 
ser saca%as %e las listas %e beneficencia. Loe programae del OOPS que podían 
ofrecer trabajo a las empresas de refuqia%os lo hicieron , como en la producción de 
puertas y ventanas para la rehabilitación åe albergues. en el campamento de Shatila. 

64. Entre los que buscaban trabajo asalariado había muchas mujeres, que cada vez 
más a menu%o tomaron a cargo el sost%n de sus familias. Las mujeres capacita%as 
en los centros de programas para la mujer fueron envia%as a organizaciones que 
afrigían pequenos talleres 0 coor%inaban industrias caseras. Se ofrecieron cursos 
åe corte y confección, fabricación %e flores artificiales y peluquería en cinco 
centros %e programas para la mujer, y se proporcionaron fondos para un sexto centro 
que tal vez pudiera construirse a fines %e 1990 en Burj el-Shemali. Se alentó la 
participación ae madres âe familia, con el suministro %e guar%erías y la colocación 
ae centros cercanos a los servicios para niños en e%a% preescolar %irigi%os por 
organizaciones no gubernamentales en asociación con el OOPS. 

65. Otro legaåo %ifícil åe 15 años %e conflicto ha si80 el gran número de niños y 
a%ultos impe%i%os. En el campamento %e Nahr el-Bare% se instaló provisionalmente 
el primer centro Ae rehabilitación de la comuni%a% establecido por el Organismo en 
el Libano, siempre y Cuando pudiesen mOvilfZar8e los aeociados no gubernamentales y 
la comunidad local. 

-17- 



D. de eme- reconstrucción 

60. Si bien durante la mayor parte del período que se eramina’la Comunidad 
palestina no se vio directamente afectada por los conflictos en el Líbano, los 
refugiados sufrieron inevitablemente las consecuencias de los disturbios y las 
continuas dificultades económicas, Al trasladarse la violencia de un lugar a otro 
muchos refugiados tuvieron que huir. Las operaciones de emergencia del Organismo 
se dirigieron especialmente a aliviar los sufrimientos de los refugiados 
desplaaadoa y prestar ayuda a los que se hubieran visto mas afectados por la 
violencia. Una ve2 mds, el Organismo prestii asistencia a palestinos no inscritos y 
oaaeionalmente a libaneses que haJhn sido desplazados por las hostilidades. 
Además, 88 ofreció a refugiados que normalmente no tienen derecho a esos servicios 
asistencia sanitaria de emergencia y alimentación complementaria, a un costo anual 
estimado en 80.000 y 90.000 dólares, respectivamente. 

67. El presupuesto para las operaciones de emergencia en el Líbano ascendió 
a 10 millones de dólares, de los que unos 2 millones de dólares 88 dedicaron a 
ayuda alimentaria. Durante el período sobre el que 88 informa se realisaron cuatro 
distribuciones generales de raciones de emergencia de alimentos, azúcar y arroz a 
unos 230,000 beneficiarios. Asimismo, se proporcionaron fondos de emergencia para 
la distribución de suministros de socorro, agua, ropa, colchones, mantas y equipos 
de cocina, así como tratamiento médico y hospitaliaación. Se entregaron subsidios 
en efectivo a los refugiados para ayudarles a reparar sus albergues y ae inicid un 
programa de asistencia de dinero en efectivo. 

66. Continuaba el programa de reparación para ayudar a aquello8 refugiados cuyos 
albergues habían sido dañados o destruidos, Para finales del período que se 
examina, se habían reparado o reconstruido 1.265 albergues en Burj el-Barajneh. 
En Shatila, al paso que retornaban los refugiados al campamento disminuyeron los 
progresos del programa, pero para fines de junio de 1990, ae habían reparado o 
reconstruido 463 albergues y 88 había instalado un total de 1.766 ventanas y 
puertas. 

69. En febrero, el campamento da Dbayeh cerca de Jounieh, qw había salido 
prácticamente inc¶emne de 15 dos de guerra civil, quedb en el centro de un fuego 
cruzado de artillería, y casi el 200 de los albergues fueron ddados o destruidos. 
En tres días, el OOPS llevó a cabo una inspección inicial y entregó 16 toneladas 
de harina. Se proporcionaron rápidamente suministros adicionales, incluidas 
mantas, ropa, alímontos y dinero en efectivo. Casi al mismo tiempo, el agua 
potable emperró a escasear en Beirut occiUenta1. Los cinco camionee cisternas 
disponibles del Organismo suministraron agua a las instalaciones del OOPS, así como 
a las poblaciones libanesss vecinas a los campamentos de refugiados. 



v. RBPUBLICA ABABB SIRIA 

. 
A. EducPrcfon 

70. En la República Arabe Siria estuvieron abiertas sin interrupción, en 195911990, 
111 escuelas del OOPSr con un total de 55.550 alumnos, A pesar de que un 900 de 
las escuelas tenían la desventaja de funcionar en dos turnos, los alumnos 
nuevamente obtuvieron resultados mucho más elevados en los exámenes estatales que 
los alumnos de otras escuelas. 

71. Siguib siendo crónioo el problema de los estableaimientos escolares 
inapropiados e insuficientes. Mucrhas escuelas oaupaban lOOales alquilados en 
ruinas y los servicios sanitarios disponibles presentaban en muchos casos riesgos 
para la salud, El Organismo siguió teniendo dificultades en obtener EonBos 
suficientes para llevar a cabo uu programa sostenido de construcción a la velocidaa 
necesaria. Graciao a una mejor tasa de cambio para el OOPS y a las economías 
resultantes, se asignaron 2 millones ae dólares a varios proyectos, incluida la 
construcción de una escuela para reemplaaar el alquiler de localeal la renovación 
ae instalaciones sanitarias en 15 escuelas, y la construcción de nueve aulae para 
evitar la necesidad de un tercer turno, Durante el período que se examina, se 
terminó una escuela para 910 alumnos, con 10 aulas y salas especialiaadas. Este 
edificio, en el barrio de refugiados de Yarmouk de Damasco, permitió evitar la 
necesidad ae un tercer turno. 

72. En el aíío académico 1989/1990, el centro de capacitación de Damasco siguib 
funcionando sin interrupción. En julio de 1959, 404 pasantes se graduaron del 
centro, que suministró 760 plazas de capacitación por w total de 19 cur8o8 
técnicos y ae formación profesional. Se terminaron las obras de renovación 
necesarias del centro, pero aún se requería una financiación considerable para 
llevar a cabo la modernixacidn y renovación del equipo. 

73. Durante el período que se examina ae concluyó la construcción de un centro 
sanitario y ae nutrición en Hama y se amplib el centro sanitario de Yarmouk para 
aar cabiaa al laboratorio central. Se iniciaron las obras de construcción de un 
centro sanitario en Latakia y un centro de salua maternoinfantil en Yarmouk. 
Con objeto de satisfacer la creciente demanda de servicios eXternO en la zona 
meridional después de la construcción de un nuevo centro sanitario, ae establecib 
un equipo m8dico adicional para dirigir los centros sanitarios de Dera’a y Masereeb 
a jornada completa. 

74. Los hospitales privados, en los que el OOPS reservó 55 camas para atención 
internz destinada a los refugiaaos con derecho a ello, solicitaron aumentos 
considerables en las tasas de subvención, que excedían del presupuesto asignado. 
El Organismo se vio obligaao a ejercer un control mas estricto sobre los servicios 
de hospitalización, con objeto de mantener los gastos dentro de los límites 
presupuestarios, sin afectar la prestación de servicio6 esenciales a loa refugiados. 

75. El UNICEP terminó el Proyecto de incremento de agua en el campamento de Qabr 
Essit y lo entregó a la entidad gubernamental interesada para que lo dirigiera. 
Asimismo, perforó un pozo de agua en los campamentos de Khan Dannoun y comenzó un 
proyecto Para la sustitución del sistema interno de alcantarilla& en eae 
c0mp0iieiito ‘ así como eü el de Jaramana. El OOPS financió y ilevó a cabo un 



proyecto de ebástecimiento & agua para eu8 inetalaoiones en el campamento de Roma 
y siguió proporcionando agua 8 los campamento8 de Denlasco con su8 camiones 
cisterna, debido al bejo nivel de agua subterránea en los pozos‘del campamento. Se 
mecanizó la recolección y eliminación de residuos en los campamentos de Xhan 
Dannoun y Khan Eshieh en la zona de Damasco , mediante el suministro de un camión de 
compresión y contenedoree de adaptación. 

. 
C. Smes v de socorrp 

76. Como en otras esferas, aumentó el número de familiaa de refugiado8 que 
solicitaban EU admisión en el programa de asistenoia para casos eopecialmeate 
difícilee, en primer lugar debido a la mayor tasa de 408empleO en la RepUbliCa 
Arabe Siria y a la reducción de oportunidades de empleo para palestinos en Otra8 
partes del mundo árabe. Desafortunadamente, en el dP&logo entre el Organismo y el 
Gobierno de la República Abbe Siria sobre arreglos para que los trabajadores 
sociales del OOPS visitaran a los refugiados en 8~8 hogares, no 88 llegó a un 
acuerdo mutuamente satisfactorio. Se esperaba que pronto pudiera establecerse un 
mgdua onerandl., y así aumentar Xa asistencia material a los casos especialmente 
difíciles por encima del nivel al que había quedado congelada en julio de 1969. Se 
hicieron listas de la8 familias que solicitaban ayuda para la rehabilitación de sus 
alberques. Este programa también podría reanudarse tan pronto como 88 llevara a 
cabo la inspección de los albergues y se tomaran las decisiones técnica8 sobre los 
trabajo8 necesarios. Al final del período sobre el que se informa, el numero de 
personas que habían recibido asistencia, ascendía a 14.454, y representaban el 6% 
de los refugiados con derecho a servicios, 

77. Gran parte de la capacidad del Organismo de prestar mejore8 y más extenso8 
servicios sociales depende ae las visitas a 108 hogares. Por ejemplo, varias 
familias solicitaron ayuda para iniciar pequefios neqocioa en sus hogares, pero este 
programa fue suspendido a solicitud del Gobierno en febrero de 1909. Para tener 
éxito, el programa requiere, entre otras coea8, un estudio conjunto por el 
trabajador social y la familia, de la viabilidad del neqocio propuesto y la 
aeterminación del insumo que 88 solicita al Organismo. 

78. En el momento tio redactar el presente informe, el OOPS apoyaba a 32 jóvenes 
impedidos en programas institucionaliaados, pero eate apoyo constituía un mínimo en 
comparación con el volumen de la8 necesidades. Se impartieron a08 cursos prácticos 
en el año para dar formación a los trabajadores sociales sobre la índole y los 
objetivos de un criterio comunftario y sobre las técnicas de realizar encuestas por 
hogares para iôentiffcar a 108 impedidos, que por lo general se encuentran 
confinados a au8 hogares. Se esperaba poder abrir en breve un centro comunitario 
Para impedido8 en el campamento de Nefrab. 

79. Uno de los acontecimientos más alentadores durante el período que se examina 
fue la solicitud de UQ grupo ae mujeres del campamento de Neirab para que el 
Organismo prestara ayuda a seis muchachas impeaidas, ae moao que pusiesen aprenaer 
un oficio que les Permitiese contribuir al ingreso familiar. Esta fue sólo una 
de varias iniciativas ae refugiados en este campamento, donde otro grupo de 

mujeres elaboraron una Propuesta para un proyecto de generación ae ingresos, 
destinaa a producir prendas ae vestir para neqocios locales ae ventas al por menor. 
Se les ayudar& con un subsidio para empezar el negocio. En otras partes, se 
ofrecieron a loa centr08 de programas para la mujer cur808 de corte y confección, 
tejido a máquina y peluquería, y se elaboraron planes para ampliar el Programa y 
mej0râr laa instalacioues. 



VP. T&RPXTOBIOS OCUPADOS 

80. De las 96 escuelas del ODPS en la Ribera Occidental, son un total de 
39.460 alumnos, 90 escuelas, con un total ae 36.700 alumnos, sufrieron 
perturbaciones graves durante el período sobre el que se informa. De las 
90 eacuelas, que habían sido cerradas por oracm ae las autoridades militares a0 
Israel en enero de 1939, las escuelas efemontales pusieron reabrir el 22 ae julio, 
y las preparatorias, el 2 de agosto, Los intentos por terminar .el aS 
lectivo 198811989 se vieron obstaculizados por toques de queda, huelgas y distintas 
óraenes militares ae cierre, hasta el 13 de noviembre, cuando se ordenó nuevamente 
a las escuelas que cerraran hasta el 10 de enero de 1990, Rsto llevó a su fin el 
año escolar sin que se hubiera terminado el programa de estudios prescrito. 
Después de la reapertura en en%ro para el do lectivo 198911990, las %SCu%laS 
funcionaron durante el resto del período sobre el que se informa, -ruevatnente con 
sujeción a diversas interrupciones. Debían completar e1 año el 2 de julio de 1990 
con una reducción del 33% de la duración normal del a&.~ lectivo y una pérdida media 
de tiempo del 15% al 20%. Alguna8 escuelas perdieron m&s del 50% del do lectivo 
ya reduciao. Las ocho escuelas reatantes en la Ribera Occidental, situadas en los 
límites de la ciudad de Jerusalén, y con un total de 2,760 alumnos, corrieron mejor 
werte. Reabrieron ~n septiembre de 1989, d%spu%s de las vamoiones de verano, y 
funcionaron con pocas interrupciones durante el período que se examina. Re estbn 
construyendo dos nuevo8 locales para escuelas , uno con 13 aulas y otro con 9 aulas, 
además de salas especialinadas. Las eseuelaa, en Sur Baher para 610 alumnos y en 
Arrabek para 320 alumno8, reemplazarán loceles alquilados poco adecuados. 

81. El Organismo, consciente de cuán seriamente ha sufrido su programa ascolar en 
la Ribera Occidental y del peligro de los efectos a largo plazo aobre la educación 
de loo niños palestinos, siguió elaborando otros criterios posibles de e&?oación, 
que ya se habían iniciado el aiio anterior. Se hizo hincapié en la producción de 
materiales escritos pera apr%ndizaje autónomo, que se distribuirían entre los 
alumnos. Dichos materiales, adem$s de ser obviamente útiles cuando las escuelas 
cierran, también ofrecieron aeistencia complementaria a los alumnos que se 
encontraban de regreso a la escuela pero habían perdido mucho tiempo en el pasaao 
reciente. Otro m&oao que se siguió en el periodo que se examine fue la 
elaboración at3 materiales audiovisuales. Este era, necesariamente, un método a más 
largo plazo, que requería equipo especializado y la preparación de expertos %n 
diversas esferas, El objetivo principal era producir cintas grabaaas para los 
diversos grados escolares y para la formación profesional y técnica. 

82. Los tres centros de capacitación en la Ribera Occidental, dos en Rarnallah y el 
tercero %n Kalandia, suministraron 944 plazas ae capacitación profesional y técnica 
y 553 plazas ae formación ae maestros, Eetos centros se vi%ron gravemente 
afectados, pues por orden militar fueron cerrados aurante más as dos años, aeeae 

principios de 1988 hasta la primavera ae 1990. Se les permitió rraabrir por etapas, 
entre el 10 ae marzo y el lo de mayo de 1990, y funcfonaron dosde entonces hasta 
fines ael períoao que ae examina , con interrupciones ocaeionales causadas por 
hu%lgas, toques de queda y disturbios, La aclistencfa 0. los tres centros sufrió en 
comparación con la matrícula anterior al prolongado períoao ae clausura forzada. 
Kn el centro de capacitación de Kalsndfa, por ejemplo, estaban asistieudo 
212 pasantes, mientras qw 217 ae sus colegas no volvi%ron a matricularse. 



Algunos de ellos estaban detenidos, otros estudieben en el extranjero, algunos 
encontraron empleo y hubo otros sobre los que el Organismo carecia de información. 
Se estaba tratando de obtener que nuevos pasantes llenaran las vacantes. Durante 
el periodo sobre el que se informa se realizaron obras de construcción en los tres 
centros de capacitación, incluido un gimnasio en el centro para varonee de 
Ramallah, la amplfación de la biblioteca y la instalacidra de calefacción central en 
el centro de capacitación para mujeres de Ramaìlah y la renovación de algunos 
talleres y dormitorios en el centro de capacitación de Kalandia. 

83. Durante el año lectivo de 1989/1990, las 149 escuelas del OOPS en Gasa tenían 
95.600 alumnos. Cuando reabrieror. tras las vacaciones de verano, en septiembre 
de 1989, se ejecutb un plan de emergencia durante un breve período inicial con 
objeto de cubrir los temas básicos del programa de estudios de f988/1989 que no se 
habían terminado antes de las vacaciones, aebido a la pérdida de tiempo lectivo. 

84. Durante el do académico 1989/1990, no se registró ningún cierre general 
prolongado de las escuelas en Gaza. Sin embargo, toques de queda, perturbaciones, 
huelgas y, en el caso de algunas escuelas , órdenes de cierre que iban de una semana 
a tres meaea, capsaron interrupciones frecuentes. Para mediados de mayo de 1990, 
se había perdido el 40% de tiempo lectivo. Las autoridades de ocupación se negaron 
a permitir que el Organismo extendiera el aSo esco1ar, y hubo que ejecutar planes 
de emergencia, incluida la distribución de materiales para los alumnos 
autodidactas. Dado que las autoridades de ocupación también rehusaron permitir al 
OOPS que reabriera las escuelas un mes antes, tras una vacación de verano abreviada 
para compensar por el tiempo perdido en 1989/2990, se propuso utilizar las primeras 
semanas del sao lectivo de 199011991 con este Ein. Durante el periodo que se 
examina, se había concluido la construcción de un total de 22 aulas para evitar el 
tercer turno, y de otras 26 aulas para reemplazar las estructuras en ruinas. 

85. En 1989/1990 el centro de capacitsción de Gaza tenía 650 plazas de 
capacitación y ofrecía un total de 15 curaos profesionales y tkznicos. Las 
autoridades de ocupación retrasaron la apertura ael centro después de las 
vacaciones de verano, hasta el 2 de octubre ae 1989. De ahí en adelanta, funcionó 
con bastante regularidad durante todo el año académico aunque, inevitablemente, so 
vió afectado por huelgaa, toques de queaa y órdenes de cierre. El 15 febrero se 
celebró la ceremonia de inauguración de los nuevos cursos semiprofesionales en 
fisioterapia y negocios y prácticas de oficina. Cuando estén funcionando 
normalmente, los cursos proporcionarán capacitación para 68 pasantes, hombres y 
mujeres. Esto señaló la introducción de capacitación semfprofesional en el centro 
y proporcionó oportunidades para que, por primera vez, las mujeres pudieran 
matricularse en cursos de este tipo. 

86. La continuación de la m y las medidas de represalia de Pa8 fuerzas Ue 
seguridad de Israel, siguieron teniendo graves efectos sobre IOS servicios 
sanitarios del OOPS en los territorios ocuPados, durante el período qe se examina. 
El Organismo tuvo que dar prioridad a la atención de emergencia y en casos de 
accidente, al tiempo que mantenía sus actividades sanitarias ordinarias en todas 
las zonas, no obstante las interrupciones ocasionadas por los toques de queda, las 
huelgas y los disturbios. 
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07. En los centro5 sanitarios se suministraron equipos m6dicos de emergencia y 
equipo quirúrgico, y el personal recibib capacitacibn especial. El valor de estas 
mejoras quedó ilustrado claramente en muchas ocasiones, particularmente el 20 de 
mayo de 1990, cuando estallaron feroces enfrentamientos en los territorios ocupados 
tras las matanzas de trabajadores palestinos en Bishon Leaion, Israel. En esta 
ocasión, el personal médico del OOPS trató literalmente a ciento5 de persona5 y ae 
0cup6 de 105 más gravemente heridos antes de enviarlos a los hospitales. 

00. Siguió funcionando el programa de fisioterapia conjunto OOPS-UNICEF en cinco 
centro5 sanitarios de la Faja de Gaza, y se amplió a la Eibera Occidental, dondo se 
abrieron clínicas en Jenin y Doura en abril de 1990. AdemAs, estaban funcionando 
clínicas de fisioterapia en el hoopital de Qalqilia y en los centros sanitarios de 
Balata y Tulkarm. Lo5 doctores y enfermeras del OOPS recibieron capacitacidn 
prdctica en atencidn a los heridos y primeros auxilios en el hospital de Mnkasseã 
en Jerusalén oriental, y todas las enfermerao no diplomadas asistieron a un curso 
de capacitación de dos meses en fisioterapia en el centro de rehabilitación 
Princesa Ba5ma para niños impedidos. 

89. El Organismo siguió prestando asistencia a los hospitales administrados Por 
organizaclones no gubernamentales. Con objeto de responder a las necesidades de un 
mayor número de pacientes enviados y de heridos, el OOPS contribuyó a la ampliación 
del hospital Al Alhi en Gaza, donde ya subvencionaba 40 camas. Entre las mejoras 
se contaba un pabellón pediátrico, un nuevo anfiteatro de operaciones y el 
suministro de equipo para una unidad de atención intensiva. Asimismo ae realizaron 
progresos en la construcción y equipemiento de un pabellón ortop6dico con 
20 camas. En la Ribera Occidental, se suministró equipo al hospital de Augusts 
Victoria para el nuevo pabellón neonatal y a otros cinco establecimientos a los que 
fueron enviados pacientes de entre los refugiados. 

90. El nuevo pabellón quirúrgico en el hospital que dirige el OOPS en Qalqilia 
empezó a funcionar una vez que se hubo nombrado a 1 cirujano, 1 ginecólogo, 
1 anestesfólogo y ll enfermeras no diplomadas. Se concluyeron las obras de 
renovación y mejorafa en los centros sanitarios de Arrub, Kalandia y Jenin y 80 
estaban estableciendo servicio5 de radiología y de laboratorio en loa centros 
sanitarios de Balata, Hebron y Far’af asimismo , estaban 0n marcha proyectos para la 
construcción de nuevos centros sanitarios en Fawwar, Deir Ammar y Doura y una 
farmacia central en Jnrurul&. En Gaza, donde Pa mayoría de los edificios de los 
centro5 sanitarios necesitan 5er reemplazados o renovados en gran escala, se 
inauguró en noviembre de 1909 el nuevo centro sanitario de la ciudad de Gaza, 
que presta servicios a una población de 40.000. Se prepararon los proyectos 
para la construcción de 3 nuevos centros sanitarios en el campamento La Playa, Beit 
Banoun y Te1 el-Guitan, 2 unidades de salud maternoinfantil en Khuza’a y Nuseirat, 
la reconstrucción del centro sanitario de Deir el-Balah y la instalación de 
unidad58 de radiología en loa centros sanitario8 de Nuseirat y Rafah. Sin embargo, 
no podían adjudicarse los contretos hasta que la Mministración Civil otorgara los 
permiso5 de construcción. Asimismo, se asignaron fondos y terminaron los diseños 
para la construcción de una nueva farmacia exterior, destinada a reemplazar el 
local existente, totalmente arruinado. Por último, 0x3 colaboración con la OMS, el 
OOPS llevó a cabo un estudio de viabilidad con un proyecto de dise& y un plan de 
desarrollo para construir, equipar y facultar un hospital general de 200 camm en 
Gaza. Se estimaba que el Proyecto costaría 35 millones de dolares, de los cuales 
20 millones representaban costos de capitrãl y 15 millones, costo5 do funcionamiento 
durante tres años. Ulteriormente, se elaboró una propuesta detal.lada del proyecto 
y ~8 iniciaron las actividades de recaudación de fondos que obtuvieron respuesta5 
preliminares alentadoras. 



91. En la esfera del saneamiento ambiental, se concluyeron los trabajos en el 
sistema interno de alcantarillado del campamento de Amari. Sin embargo, le primera 
etapa de un sistema semejante en el campamento de Dheisheh avanzb con lentitud 
debido a obstbculos creados por laa fuerzas de seguridad israelíes. El objetivo 
último era conectar la red interna de alcantarillado con la red regional de la 
municipalidad de Belén, que abarcaba los campamentos de Dheisheh, Aida y  Beit 
Jibrin. También se asignaron fondos para instalar sistemas internos de 
alcantarillado en los campamentos de Askar, Tulkarm, Nur Shams y Jenin, y se 
prepararon los trazos de cortes verticales a lo largo de las rutas propuestas como 
parte de los contratos. Mejoraron las actividades de recolección y eliminación de 
residuos en los campamentoe de Tulkarm y Nur Shams gracias a la utilización de un 
nuevo vehículo montacargas de:. OOPS con cajones de adaptación, Empezaron a 
funcionar otros dos camiones compresores de residuos para los campamentos de Arru , 
Fanwar y Faría. Sin embargo, las actividades de recolección y eliminación de 
residuoa en los campamentos en los territorios ocupados oiguieron tropezando con 
dificultades operacionales, especialmente durante los toquee de queda y las huelgas. 

92. En Gaza, ae hizo hincapi en el mejoramiento del abastecimiento ae agua y  la 
eliminaci6n bs los resihaoa líquidos en los ocho Camp%mentOs COngeStiOnadOs de la 
Faja. En Jabalia, se rsalisi un estudio de viabilidad para la unificación de las 
fuentes de agua, y ei Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD) 
concluyó todos los arroglos para llevar a cabo la construcción ae un sistema de 
desagüe. Se estaban ejecutando dos proyectos para aumentar el suministro de agua 
en loa campamentos de Bureij y Maghazi, que habían sufrido una gran eso8868 de agua 
en los últimos dos veranos. No se había iniciado el proyecto Be reemplazo de la 
estación de bombeo de aguas negras en el campamento de Bureij, a la espera de la 
aprobación definitiva de la5 autoridades de ocupación. Se obtuvo la aprobación ae 
la OMS para u'cilisar una contribución oficial en proyectos de salud ambiental en el 
campamento La Playa, que comprendía el rsemplazo de la estación principal de 
bombeo, la construcción de una línea ae alta presión y la sustitución ae Pa8 dos 
viejas estaciones municipales de bombeo. También en el campamento La Playa se 
llegó a un acuerdo con la municipalidad de Gaza respecto de la instalación ae un 
conauctor de desagüe pluvial al m6r p con objeto de eliminar un problema localizaåo 
a0 inundaciones. 

C. &pvicios sociales v de soqepãp 

93. La m y Pa respuesta israelí, por una parte contribuyeron a aumentar 
considerablemente el número Be familias incapaces ae satisfacer 8~3 propias 
necesidades básicas, y por la otra estimularon un% determinación notable para 
producir bienes y empleo. Se redujo el número de refugiados que podían encontrar 
empleo de jornaaa completa dentro ae los territorios 0 en Israel, y al numero ae 
los que buscaban empleo, 88 sumaron los estudiantes cuya8 escuelas y universidades 
habían sido cerradas. Las remesas ael extranjero disminuyeron y muchas familias 
quedaron sin sustento debido a muerte, leariones 0 detención. Por consiguiente, 
aumentó el ntimero ae refugiados que pedían al OOPS asistencia material 0 apoyo para 
establecer pequeñas empresas propias. 

94. En el párrafo 101 del presente informe se describen los programas de socorro 
de emergencia del Organismo, cuyo objetivo era complementar la asistencia a los 
casos especialmente difíciles, que para junio de 1990 se había prastaåo a casi 
71.400 refugiados de la Ribera Occidental y de Gaza en virtud del programa ordinario 



y a otro5 4.400 como una me8ida complementaria. Bacia el final del período que se 
examina, el 13,4% de los refugiado8 con dereoho a servicios en Gasa estaban 
inrcritos como oasos especialmente difáciles. También en la Ribera Occidental los 
casos especialmente difíciles, que comprendían , el 9,la de los refugiados, eran 
considerablemente superiores al promedio en todo el Organismo, del 7,80. Estos 
porcentajes eran más elevados que el año anterior. 

95. Con la convicción de que el socorro directo Bebe ir acompañado de medidas gara 
ayudar a los refugiados a satisfacer sus propias necesidades. se prestó atención 
especia.2 a la promoción de proyectos de autoayuda, determinsndo y estimulando las 
pequefas empresas. Para varios de los casos especialmente difíciles, los 
trabajadores sociales del Organismo lograron establecer, con SUbVenCiOnes, 
45 pequeñas empresas en la Ribera Occidental, y 25 en Gasa. También en Gasa, se 
otorgó en mayo de 1990 un prtktamo de 25.000 dólares a una fábrica de vestidos, que 
pudo emplear a 60 trabajadores, incluidas 20 mujeres, tres de las Cuales eran 
impedidas. Esto constituyó el mayor crédito que se haya otorgado nunca en el 
programa de préstamos, con el que, para junio de 1990, se apoyaba a 105 proyectos 
en Gaza y 62 en la Ribera Occidental. La mayor parte de los proyectos constituían 
talleres industriales y cría de animales, pero había otros en el sector de 
servicios, horticultura y tecnología médica, No obstante las dificultades 
ocasionadas por diversas medidas israelíes de oposición a la Ur así como la 
detención de varios de los prestatarios, los negocios progresaron y pudieron 
sostener una tasa de pago de los préstamos del 750, En conjunto, los 167 proyectos 
proporcionaron trabajos directamente a 462 personas y, si cada una de ellas 
representa a la familia típiaa de cinco miembros, significó que se beneficiaron con 
el plan más de 2.000 personas, 

96. Los centros de programas para la mujer desempegaron un papel impOrtante 0n los 
territorios ocupados como un servicio para la formación de personal y un lugar 
seguro de reunión donde las mujeres podían darse apoyo mutuo y examinar cuestiones 
de interds común. En los Últimos dos aqos, el nhnero de mujeres participantes en 
actividades se duplicó en cada uno de loa 10 centros en la Ribera Occidental y 
Gaza. Se impartieron cursos de corte y costura, tejido e máquina, cocina y 
economía domkica, y peluquería, habilidades que 88 requieren hoy en día no 
solamente para ayudar a mantener los ingresos sino también para aumentarlos. 
Aunque con lentitud, la8 oportunidades que tenían las mujeres para obtener 
ingresos desde 8~8 hogares o en pequeíías empresas aumentaron notablemente. 
En julio de 1969, se graduaron 505 muchachas de un curso de 11 meses que combinaba 
corte y confección, economía doméstica y educación sanitaria, y otro nhero 
semejante 88 matriculó en el curso de 1989/1990 que debía terminar en agosto. 
En tres centros Be la Ribera Occidental se impartieron clases de alfabetización 
a mujeres que lo solicitaron3 

97. Durante la AD,~&&&, aumentó en los territorios ocupados el numero de 
refugiados palestinos incapacitados por lesiones permanentes. En la Ribera 
Occidental y en Gaza, eí OOPS desempeñó aus actividades junto con las 
organiaaciones locales para Promover y desarrollar loa programas comunitarios a63 
rehabilitación. En la Ribera Occfaental, el Organismo proporcionó locales a las 
organizaciones no gubernamentales que trabajaban con los impedidos en los 
campamentos de Dheisheh y Kalandia. En el campamento de Fawwar, se preparó una 
propuesta ds proyecto para un centro comunitario de rehabilitación semejante a los 
iniciados en Jordania, En Gaza, el centro de capacitación para fnviåentes abrió 
812~ locales ampliad08 en mayo de 1990, y pua recibir a ura mayor númsro de niños y 
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jóvenes en sus’secciones de escuela y formación profesional. Tambián se estaban 
ampliando 106 talleres de producción. El centro apoyaba proyecto6 parn artículos 
tejidos, e6coba.6, cepillos y trabajo6 de mimbre, en el propio aentro y en unidades 
de servicio6 para hogares en 106 campamentos de refugiados, que durante el año 
pea ado, esos proyectos permitieron a 35 adultos invidentes completar 106 ingresos 
familiares, En Gaza, también, se habían hecho arreglos para el primer Centro 
comunitario de rehabilitación en el campamento de Jabalia, donde una encuesta 

por hogares había determinado que el nihero de refugiadcs impedidos era por lo 
menos de 1,100. 

98, Otra preocupación en Gaza es el suturo de los refugiados palestinos detenidos 
en el campamento CanadA, en el lado egipcio de la frontera. En virtud de un acuerdo 
entre Israel y Egipto dichos refugiados pedían retornar a la Paja de Gaza, donde se 
reunirían con sus familias. En agosto de 1959, se dió alojamiento a un grupo de 
20 familia6 en Rafah, Gaza. El Organismo les prestb ayuda durante un período de 
asentamiento do seis meses; con la6 raciones de que habían dependido en el Sinai, 
El acuerdo entre las autoridades israelíes y egipcia6 para las familias restantes, 
més de 800, consistía en que retornarían al proyecto de vivienda de Te1 el-Sultan 
en un traslado gradual. La indemnización proporcionada por el Gobierno de Egipto a 
cada familia por la vivienda que dejaba atrás, era sólo una fracción del costo de 
una casa sencilla de tamaño suficiente para alojar a la familia, y muy pocas 
familias puUieron acumular ahorro6 con los cuales complementar la indemnización. 
Hasta la fecha los esfuerzos locales por recaudar fondos adicionales no han tenido 
éxito. Hacia fines del periodo que se examina, 35 jefe6 de familja habían empezado 
a constrcrir sus nueva6 viviendas, que debían quedar terminadas antes de que las 
familia6 fueran autorizadas a retornar, En consecuencia, 68 habían aplazado planes 
en virtud de 106 cuales el PNUD construiría un centro en Te1 el-Sultan para 
alquilar tiendas y talleres a 106 repatriados. Entretanto, el GGPS siguió 
proporcionando raciones de alimento6 a unos 4.000 refuqiados en el campamento 
Canadb, en 6u mayoría desempleados y en condiciones de pobreza. 

, al Y urotecciog 

99 II El programa de medidas extraordinarias en los territorios ocupados abarcaba 
medida6 para responder a los efecto6 de !,a intifaaa y a las represalia6 de las 
autoridades. Comprendía servicio6 sanitarios, servicios de socorro y servicio6 
sociales, así como asistencia en general. El presupuesto de 1990 destinado a las 
medidas extraordinarias en la Ribera Occidental y en Gaza, aSCendia aproximadamente 
a 29 millloneo de dólares. 

100. El Organismo esttileció programas de capacitación y suministró equipo para BU6 

clínicas con objeto de prestar atención a grande6 Cantidade de heridos y enviar a 
106 casos más qraves a 106 hospitales. Ea mayoría de las clínicas del Organismo 
prestaron un turno ndicional para las emergencias, y cinco dispensarios en Gaza se 
mantuvieron abiertos la6 24 hora6 del día. Se preveía que estas medida6 costarían 
1,8 millones de dólares en 1990. Más paciente6 fueron enviado6 a los hospitales 
y mucho6 necesitaron atención prolongada para la que se proporcionaron fondos 
adicionales por valor de 590.000 dólares. Se entregaron ayroximadamente 

1,~ mi:lones de dólares en suministros médicos y equipos adicionales para clinicas 
y para lo6 paciente6 de hospitales que eran refugiados. Se amplió el suministro 
de alimsntación complementaria a 106 niños y las mujeres embarazadas y lactantes 
en benaficio de un mayor número de refugiado6 inscritos y no inscrito6 por un co6to 
total de 3 8 millones de dólares. 



101. Entre In8 meiiif3as de socorro de emergencia, se amplid la asistencia en 
efectivo para los casos especialmente difíciles con necesidades inmediatas, 
por 1,2 millones de dólares; se hicieron extensivas las prestaciones a los casos 
especialmente difíciles con necesidades a largo plazo, por un costo previsto de 
410.000 dólares, y se suministraron alimentos, principalmente harina, a familias 
indigentes, por un costo previsto de 12 millones de dblares. Otro aspecto de las 
medidas de emergencia del Organismo fue el programa de asistencia general 
protección, cuyo componente principal fue Ia asignacidn de 13 funoionarios 

y 

internacionales en la Ribera Occidental y 10 en la Faja de Gasa como funcionarios 
encargados de los asuntos de los refugiados. Facilitaron las operaciones del 
Organismo y ayudaron a los refugiados en su vida cotidiana, ayudaron también, 
mediante su presencia, a reducir la tirantez e impedir el maltrato de los 
refugiados, especialmente de los grupos vulnerables , como las mujeres y los niñost 
ayudaron a sacar a 1~s heridos, a reducir Pas injerencias con las ambulancias y a 
obtener la liberación de nisos refugiados, Asimismo, los funcionarios encargados 
de los asuntos de los refugiados ayudaron a la población cuando fue preciso, por 
ejemplo, para obtener autorizaciones para los funerales, y a obtener permisos para 
prestar servicios esenciales durante los períodos de toques de queda y para 
facilitar la circulación de alimentos y suministros medico8 esenciales a los 
campamentos y a otros lugares donde se requerían, En el desempeño de sus tareas, 
los funcionarios encargados de los asuntos de los refugiados lograron en ocasiones 
establecer un diálogo con funcionario8 de la administración civil y pudieron ayudar 
en el lugar a la población en diversos asuntos que afectaban su bienestar, Los 
funcionarios encargados de los asuntos de los refugiados siguieron prestando una 
asistencia especial a los funcionarios locales del OOPS para quienes era 
especialmente difícil el desempeñar sus funciones en la situación reinante. 

E. Broorrama ¿Q&iacfio de utencia 

102. En el informe presentado al Consejo de Seguridad de conformidad con su 
resolución 605 (1987) del 22 de diciembre de 1987, el Secretario General observó 
que había pedido al Comisionado General, entre otras coaas, que prepara propuestas 
para mejorar la infraestructura de los campamentos de refugiados y obtuviera los 
fondos necesarios (W19443, párr. 48). A principios de 1988, el Comisionado 
General presentó un plan amplio de acción ante una reunión de representantes de 
donantes principales y países de asilo. Este programa ampliado de asistencia a los 
territorios ocupados se fijaba una cifra prevista de 65 millones de dólares, y 
tenía por objeto mejorar las condiciones de vida en la Ribera Occidental y en la 
Faja de Gaza. 
de dólares. 

Para mediados de 1990 se habían recibido o prometido 30 millones 

103. El programa ampliado continuó durante 1988 y 1989, y abarcó la rehabilitacL% 
de alberguest Pa mejora y expansión de los servicios sanitarios, incluida la 
construcción, suministros, eq;ripo y capacitaciónr saneamiento ambiental, mejor 
abastecimiento de agua; empleo; proyectos de generación de ingresos y de autoayuda, 
logísticrt) mejoras de la8 instalaciones del Organismo a través de las cuaPes se 
entregan los servicios, y algunos proyectos de educación, como becas. 

104, Durante el período que se examina, se asignó prioridad a Pa rehabilitación de 
albergues de fa&lias en condiciones especialmente difíciles en Tos campamentos. 
Be logró un progreso satisfactorio en este programa, que comprendió obras de 
reconstrucción, mejora, reparación y conservación. El Organismo hizo intervenciones 
importantes de Pos proyectos de saneamiento ambiental en 108 ca~~~pamen’cos para 
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respontler a riesgos sanitarioa BlerPvaaos ae la falta ae desagüe, aaekcuaao y ae 
sistemas de eliminación de rt3dau0h planificandor supervisando y disek.nâo grandes 
proyectos de alcantsrillador incluido un sistema importante en el campamento La 
Playa en la Baja de Osas y ocho en la Ribera Occidental. Empezaron a ejecutarse 
los proyectos para los que se habísn recibido fondos, especialmente en el 
campamento La rIlaya en Gaaa, y en los campamentos de Aida, Amari, Beit Jibrin y 
Dheisheh en la Ribera Occidental. Se proporcioad equipo, como camiones compresores 
y eonteneBores a los campsmentos sonde las huelgas 0 los toques at3 queåa a menudo 
impedían que los camiones municipales retiraran los residuos. El sbastecimiento de 
agua potable en los territorios ocupados siguió siendo un grave problema, 
especialmente en Gaza. Como medida provisional, el Organismo licitó la instalación 
de dos centrales de ósmosis inversa en los campamentos de Rafah y Xhan Younis, y 
encargó un estudio de disedo de conductores de desaggüe terrestre y pluvial y un 
sistema Pntegraao ae abastecimiento âe agua en el campamento de Jabalia. 

105. Av%nz%b%n los planes para la construcción de otro8 nueve centro5 WdtariOsr 
subcentroa y dispensarios en la Rfbora OccUenta y en Gaza, mientras que otros 
centros sanitarios existentes se estaban renovan%o, ampliando y mejorando con 
equipo nuevo. Se inició una instalación ae nueve unfaaaes prefabricadas a0 
fisioterapia como parte ae un programa m&s amplio ae fisioterapia. Siguieron 
prestándose servicios neceser108 y Gpia0s mediante las unidades odontológicas 
móviles, autobuses sanitarios adicionales y turnos vespertinos, así como mediante 
programas enteraos ae enfermería. 

106. En el momento de redactar el presente informe, unos 100 proyectos y 
subproyectos se encontraban en diversas etapas entre la negociación y la 
terminación9 se habían terminado ~1110s 35, y se estaban ejecutando otros 50. 
El Organismo había empezado a sufrir demoras en la ejecución, en parte debido a la 
imposición por lss autoridades israelíes de nuevas conaiciones para autorizar los 
proyectos ae construcción dentro de los csmpzmentos de refugiados. Como resultado 
de ello, la8 autoridaäes habían rechazsao definitivamente algunos proyectos 8 
impeaido la continuación de otros ya empezados9 se había aemoraao la ejecución de 
unos más en espera de su autorización. 
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VII. CUESTIONES JURIDICAS 

107. En los informes anuales de los dos Últimos ~3.808 se mencionaban aumentos en 
el número de funcionarios detenidos y encarcelados sin acusacih ni juicio en los 
territorios ocupados. En el período que se examina, esta tendencia se mantuvo. 
En el Líbano, el total de funcionarios secuestrado8 0 encarcelados disminuyb. 
Se deportó desde Egipto a dos funcionarios BLel campamento CanaB&, ubicado eu el 
Sinaí. Se había detenido a uno de ellos durante el período que se examina (vease 
el anexo P, cuadro 11). 

108. El OOPS siguió sin poder obtener información Cabal y oportuna sobre las 
razones por las que se detuvo y encarcel6 a sus funcionarios, Sin esa información, 
el Organismo no pudo verificar si los funcionarios habían sido detenidos en el 
ejercicio de sus funciones oficiales , ni garentisar la debida observancia de los 
derechos y deberes que les asisten según la Carta de las Naciones Unidas, la 
Convención sobre privilegios e inmunidades de las ESaciones Unidas, de 1946, ni si 
las disposiciones pertinentes del Estatuto y Reglamanto del Personal del OOPS 
fueron debidamente respetadas. 

109. El trato que reciben los funcionarios encarcelados continúa siendo causa de 
preocupación. Se produjeron casos en los cuales soldados ieraelíes intimidaron 
o sometieros a abuso físico a funcionarios del Organismo (tanto locales como 
internacionales) durante el ejercicio de las funciones oficiales de 6stos en la 
Ribera Occidental y en la Faja de Gaza. Algunos funcionarios se quejaron de 
haber sido golpeados y haber soportado otras formas de brutalidad durante su 
encarcelamiento. Sólo en la Paja de Gaza, el Organismo registró más de 
170 incidentes en los cuales se alegó que los funcionarios habían recibido malos 
tratos. Cuatro funcionarios locales en la Fajs de Gasa fueron aeesinados como 
presuntos colaboradores. 

110. El Organismo tuvo mayores dificultades que el pasado do para visitar a los 
funcionarios encarcelados, pero tuvo acceso a f3 funcionarios de la Ribera 
Occidental que permanecían en prisiones y centros de detencidn, incluidos nueve que 
permanecían en centros de detención en Israel. Aunque las autoridades prometieron 
hacer todos los tramites necesarios, se continuó tropezando con obstáculos para 
realizar estos trámites. El Organismo tuvo acceso a 47 funcionarios de la Faja de 
Gaza que permanecían en el campamento de detención de Ritsiot, en el Neguev. 
Por primera vea, tuvo acceso a dos funcionarios encarcelados en el campamento de 
detención La Playa, en la ciudad de Gaza. No tuvo acceso al personal de la Faja de 
Gaza que las autoridades de ocupación israelíes mantenían encarcelados en otros 
lugares. El Organismo tuvo acceso a uno de los dos funcionarios antes de su 
deportación por las autoridades egipcias (véase p&rr. 107, w). 
logró visitar al personal encarcelado en Jordania, 

El Organismo no 

Líbano. 
la República Arabe Siria y el 

111. El Organismo continuó teniendo dificultades con respecto a la entrada o salida 
de SU personal de la Ribera Oeci&ental y de la Faja de Gaza. Ha habido demoras 
considerables en la obtención de los permisos para viajar solicitados por el 
personal, los cuales fueron denegados en algunos casos. Las autoridades israelíes 
exigieron que un funcionario se personara ante ellos en cinco ocasiones1 en 
relación con un viaje de trabajo al campamento Canadái, pero no le explicaron 
por qué le negaron los meGos de viajar. La circulación del personal, tanto 



internacional como 10ca1, dentro de la Ribera Ocaidental y la Faja de Gatea se vio 
afectada por las frecuentes imposiciones ds toques de queda y por,la designacibu 
de regiones como zona8 militares cerradas. En Ila Faja de Gasa, laa autoridades 
israelíes continuaron ixwistieado en que los funcionarios locales ab10 podían 
circular durante los toques de queda si pow&%n permisos expedidos por la 
admiaistracibn aivil israelí. Las autoridades israelíes no renovaron un volumen 
sustancial de permisos emitidos a principios de 1990, por lo que las oparaciones 
del Organismo se vieron obstaauliaadae e- inalwo, en algunas 8onaso suspendidas 
durante tres períodos de toque de queda general. A partir de agoeto de 1989, las 
autoridades iaraelíee insisteron tambi6n en que 108 funcionarios locales obtuviesen 
una “tarjeta magdtica” ei deseaban viajar por Twael, incluso durante el ejercicio 
de sue funoioneri oficiales. 

112. El Organismo continud protestando ante lae autoridades israelíes contra la 
práatica de citar a los funci,onarioa locales a interrogatorios durante horas de 
oficina. A pesar de esta8 protestas, y en particular en octubre do 1989, diversos 
funcionarios loaeles superiores de la Faja de Gaaa fueron interrogados acerca de 
diversos aspeatos de lae operaciones del Organit+mo. En la Ribera Occidental, los 
interrogatorios de funcionarios durante horas ofiafales de trabajo disminuyeron 
durante el período que se examina. 

EL &w&&@ v JQG&UR del Orga&mg 

113. En el entorno cada vez m6s aomplejo y tenso que prevaleci6 en los territorios 
ocupadoe durante el período que ae examina , el Organismo continuó realizando 
eerfueraoe en pro de la seguridad de loe refugiados, y la defensa de WB derechos 
humanos y jurídicos. El párrafo 101 de eete informe contiene detalles acerca de 
algunas de las medidas de proteccibn pasiva que el Organismo aplicó en Pos 
territorios. El Organismo consideró también necesario reflejar las preocupaciones 
de la comunidad internacional aoerca de la situación sobre el terreno. El número 
considerable de bajas que 88 produjeron durante el período que 88 examina 
(más Be 23.000 heridos registrados por el Organismo, entre loe que hubo una 
considerable proporción de mujerea y niba, 18.000 de los cuales eran refugiadoa) 
se denunció ante las autoridadea como prueba de que las fuerzas de seguridad 
israelíes 88 comportaban con excesiva violencia, y eobre todo han dado paliaas y 
han utilizado municiones cargadas en eituaciones en que no ae podía considerar que 
hubiese peligro para la vida de los miembros de eBa8 fuerzas (véase el anexo 1, 
cuadro 12). Otras medidas, tales como castigo8 colectivos, demolicionee por 
razones punitivas, clausura de refugios, detención y encarcelamiento sin acusación 
0 juicio, coerción física y moral, e interferencias en la prestación de servicios 
medicoe, tambidn fueron denunciadas como violaciones por las autoridades militares 
israelíes de lac normas que eetablece el derecho humanitario internacional. Estas 
medidas, aplicables a la población de loe territorios ocupadoa, afectaron 
directamente las actividades que el Organismo realiza para prestar servicios 
humanitarios básicos a loa refugiados. 

114, Se incrementaron las entradas no autorizadas de las autoridades israelíes en 
las instalaciones del Organismo. Durante el período que ae examina, 618 
registraron 555 intrusiones en inetalaciones del Organismo en la Faja de Gaza, 
y 191 en la Ribera Occidental. En varias ocasiones, taLes intrusiones en las 
instalaciones del Organismo provocaron heridas al personal o daños a la propiedad, 
0 ambas coaa5. En la declaración que formuló ante la Comisión Politica Especial 
el 19 de octubre de 1989, el Cotnisionado General se refirió a lo que, al parecer, 
habían sido ataquas coordinados que tuvieron lugar eP 18 de octubre de 1989, cuan& 
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8oldadoB israeliee, secundados por funaionarioe de la administraaibn aivil, 
penetraron en el Centro de DPotribuoibn de Deir el-Dalah, en la Faja de gas& y eu 
las oficinas de servicios a los aampamento.oe del Organ48mo, ubicadaE en los 
campamentos de Jalaaone, DheP&eh y Fawvar, en 1s Ubera Ocaidental, y registraron 
divereoe srahivoe y documentos oficiales, En eete inaidenter dos fu.ucionfArioa 
internacionales del OOPS y un fumionerio lona1 fueron detenidos y 88 utilioó la 
fuerse contra elloe. El $ de febrero de 1990, lee autoridadee ieraelie8 penetraron 
en el aentro de salud de Rafah, en la Faja de gama yI a pescar de loa objeaioner 
formuladas por el peraoual de turno, registraron loe arahivor y almacenea del 
Organismo e interrogaron al personal sobre aeuntoe relativos a loa servicioe de 
salud del Organbemo. ~1 Organismo sePLal& con prooaupaaióa que ae habia produaido 
un areciente número de intrueionee en aentros cle salud en la Peje de Qaoa. Sólo en 
el me8 de junio de 1990 ae registraron 22 fscuraiones en aentroa de ealud. 
A manera de ejemplo, el 12 de junio de 1990, soldados israelíea que peraeguian a 
personas que habían lanaado piedrse, arrojaron dos granadas de gases lacrimdgenos 
dentro del centro de salud de Rimal, en la ciudad de Gaza, lo cual afectó a loe 
pacientes, incluidos 66 lactantes, que estaban registrados y eapercaban reaibir 
tratamiento. El Organismo proted por estos actos, que violen las prerrogativae 8 
inmunidade@ del Organiemo. Las autoridades israelíea alegaron coneideraciones de 
seguridad militar yr en algunoe caeae , affrwwon que las inatalrrcioues del 
Organfsmo habian sido utilipadar de manera Bnadeauada. El OrgMiWW aontinueba 
todavía analireando loa a8peatoe jurídicos y de otra índole relativos a este asunto. 

115. El Organismo proteat6 tambidn contra otros acto8 cometidoe por lae fuerom de 
seguridad israelíes que aonsiderd violaaionee de BUI prerrogativas e inmunidades, 
Por ejemplo, ae obataculiaó el paso de ambulanaiae que transportaban a personae 
heridas y ee maltrató a funaionarios que estaban en el ejercicio de eue fuucio¡Ies 
oficialse. Ka oatubre de 1969, una ambulanncia que llevaba a personas heridae deede 
el campemeuto Xhe.n Younie, en la Faje de Gaaap fue detenida y registrada y se 
golpeó a BU ahofer. In abril da 1990, se golpeó a un mddiao del aentro de @alud de 
Jabalia ouando éste 88 negb a ordenar a BU personal que cesase de trabajar y 
abaudonara la olíuica. 221 Organismo observó con especial preocupaaibn estar 
interrupcioner de serviaior qw se neaeeitan oada vea mb, debido a la sPtuaoi¿n 
prevaleciente en loe territorios oaupadoe. 

116. El Organianw observó con preocupaaibn incidentes recientee %n los aualee 
soldadorp israelíes ocuparon instalaciones del Organismo, en algunos casoe por 
períodos prolongadoa. Se establecid un puesto de observación militar en la aaotea 
de una escuela en el campslYlgn&o @bar. Jabr, en la Kibera Occidental, que ae mencionó 
en el informe anual 1987-1988, y su actividad virtualmente no 88 ha interrumpí& 
desde @adiados de uoviezabre de 1969, a pesar de las frecuente8 protesta6 que el 
Organismo ha formulado. Lao autoridades emitieron tambidn una orden militar que 
impliCaba que una SeOCiÓrp de eeta instalaoi¿n había EidO tomad% para que la8 fUert3&¶s 

de defensa ieraeliee la utilizaran. Adem&s, a pesar de las protemtas del Organismo, 
8% instaló un pueato de observación mil4tar en la asotea de la oficina del DPreator 
de Pa escuela para días de Kalandia, ubicada en la Ribera Occidental, durante el 
período comprendido entre el 26 y el 38 de abril de 1990. En el campwoento 
Jabalia, epi la Paja de gasa, la8 autoridade ioraelíes levantaron una cercai de 
alambre de púas de 6 metros d% altura alrededor del coutro de actividades de la 
mujer del OOPS, cuya construcción habían impedido lee autoridades durante el último 
pCwíod0 examiaado. De reuultas, no había acceso el terreno del centro ni a Is 
dependencia do swvicios a donicif40 adscrfta al centro de capacftación de clegos. 
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Las razone8 que se aflujeron para ello fueron, en efecto, raaones de seguridad, 
debido a que las autoridades israclies establecieron una instalación militar 
adyacente al centro de actividades de la mujer. El Organismo ha proteetado 
reiteradamente por esas violaciones y ha pedido a las autoridades que pongan fin a 
eeaa accionee, en concordancia con las obligaciones jurídicas internacionales que 
han contraido, La colocación de barricadas a la entrada de los campamentos y la 
construcción de cercas, comunicadas en los informes de los dos años pasados, 
continuaron siendo problemas. Se levantaron varias barricadas nuevas y muchas de 
las construidas anteriormente permanecieron en su sitio, 

117, A pesar de las proteetas formuladas por el Organismo, el Gobierno de Jordania 
utilie6 algunas de las instalacionee del Organismo, incluido el centro de 
capacitación de Wadi Seer, como centros de votación en las elecciones nacionales 
celebradas el 8 de noviembre de 1989. 

118. En la Faja de Gasa se demolieron 173 habitaciones, lo que afectó a 
540 personas y constituyb un incremento considerable en las demoliciones por 
rasones punitivas, Por el contrario, el número de refugios demolidos por razones 
punitivas en la Ribera Occidental disminuyó considerablemente durante el período 
que se crxamina, En la Ribera Occidental se demolieron dos refugios por razones 
punitivas, lo que afectó a 16 personas. Además, se clausuraron nueve refugios, lo 
que afectó a 66 personas en la Ribera Occidental, y 34 habitaciones, lo que afectó 
a 149 personas en la Faja de Gasa. Aumentó el número de demoliciones ejecutadas en 
virtud de disposiciones sobre construcciones ilegales. El Organismo continuó 
presionanao a las autoridades israelíes para que indemnizaran a las familias 
afectadas el L&O anterior por la demolición de refugios adyacentes. El Organismo 
protestó contra las demoliciones por razones punitivas y la clausura de los 
refugios, que consideró incompatibles con los artículos 33 y 53 del Convenio de 
Ginebra relativo CL la protección de personas civiles en tiempos de guerra, de 
12 de agoato de 1909. El Organismo tarabión continuó planteando ante las 
autoridades israelíes las condiciones imperantes en los emplaaamientos de refugios 
demolidos por razones punitivas. La administración civil israelí siguió poniendo 
objeciones a la reconstrucción de refugios demolidos por razone0 punitivas. 
El Organirsmo ha invocado las garantías dadas oficialmente por el Ministerio de 
Relaciones Exteriores de Israel desde hace largo tiempo, a saber, mayo de 1971, de 
que no había objeciones a tal reconstrucción. 

119. El Organismo tuvo dificultades para construir instalaciones que se necesitaban 
urgentemente, a fin de realinar sus operaciones en los territorios ocupados. 
Contrariamente a las prácticas del pasado, las autoridades israelíes exigieron que 
el Organismo obtuviera permisos de la administración civil antes de iniciar nuevas 
construcciones. Muchos proyectos se vieron demorados y les autoridades 
suspenãieron loe trabajos en otros. El Organismo estaba estudiando este asunto con 
Pa8 autoridades. 

120. El Gobierno de Israel no ha reembolsado aún al Organismo las sumas por 
concepto de despacho aduanero, almacenamiento y transporte que 8; le a¿ieudan al 
Organismo en virtud del acuerdo provisional Comay-Michelmore, de 14 de junio 
de 1967 3/. Según se indicó en el informe del año pasaåo, el Organismo envió por 
adelantado las sumas requeridas, al tiempo que mantenía que ollo era una medida 
provisional, dando por sentado que estas suma8 seriar en definitiva reembolsadas. 
Al concluir el período que SB examina, el Gobierno de Israel no hacía dado aún 
indicios de estar en dioposicíin de reembolsar al Organismo por concepto de estas 
suma8 adelantadas, las cuales ascendían B 3,45Z.A95 dÓlareL al concluir el período 
que se examina. 
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121. El Organismo lamenta que no 89 haya progresado en relaaicin son las distintas 
reclamaciones planteadas contra gobiernos. 

JJ En lo que respecta a los refugiados, en 8u resoluafin 44147 1, de 
8 de diciembre de 1989, la Asamblea General, entre otras aoaaa, instb al Secretario 
General a que, en consulta aon el Comisionado General del OOPS, Hproaiquieae BUS 
esfuerzos por proteger la seguridad y los derechos jurídicos y humanos de los 
refugiados palestinos en todos los territorios bajo ooupaaibn israelí desde 1967 y 
en adelante”. 

21 
, , 

Docwnontos Ofic.klesde_la.Asamblea General. tercer Irerro(lp 
& sesion9& Sunlemento No. l3 (A/43/13), 

3.1 Canje de cartas constitutivo de un acuerdo provisional entre el OOPS 
e Israel relativo a la asistencia a los refugiado8 palestinos (Naciones Unidae, 
l&,&v Serhes, val. 620, No. 6955, pág. 183). 
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. ión de la noblacioniascita r 

(Al 30 de junio de 1990) 

Total de Personas Porcentaje de 
la poblacidn inscritas la población 

Número inscrita que que no están inscrita que 
de campa- está en los en loe no está en los 

-ZonaPoblación lImmM camoamentos a/ camtxunentos CalnPiunentos 

Libano 302 049 13 154 533 147 516 46,64 

República 
ATahe Siria 280 731 10 82 407 190 324 70.65 

Jordania 929 097 10 212 972 706 125 76,00 

Ribera 
0~1 " dental 4x4 29G 26 110 910 304 286 73,45 

Faje de Gaza '. + 6-J.íbL.. -87 1 93 8 224 401 45,21 

Total 2 422 514 61 641 860 1 580 654 65,25 

iB/ Se estima que tamhidn viven en los campamentos otras 52.000 personas que 
no son refugiados inscritos. De ellas, unas 37.000 son personas desplazadas como 
resultado de las hostilidadea de judo de 1967. 

-36- 



Nunera y distribución de los casoe Be difacila í , 

(Al 30 de junio de 1990) 

Líbano 

- 
Porcentaje de 

refugiados 
Que Que no con derecho 

Nhero de rsciben reciba a solicitar 
as radones rmiQPBs et Total as&$o 

8 709 34 636 513 35 349 13,36 

República Arabe Siria 4 023 13 188 1 266 14 454 5,21 

Jordania 6 638 28 179 2 500 30 687 3,31 

Ribera Occidental 6 440 23 986 2 783 26 769 7‘39 

Faja de Gaza 95372 760 1 843 44 603 12.24 

Total 35 217 142 949 a 913 151 862 7,Ol 

a/ Incluye a niños menores de 1 aíI0 be ede%, per8onalr que se encuentran en 
prisión, estudiantes que cursan estudios fuema del boqm, eta. 
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Cuadro 12 

Ualaa on los territorios ocupadon 

(1’ de julio de 1989 a 30 de junio de 1990) a/, b/ 

Campamento/zona 

Iler idos Total 
COn G80.36 Residentes/ 

ller idos balas lacrí- condíción Refugiados 
de bala Goloeados de qoma m&enos Otros Todo0 desconocida inscritos 

1. Faja de gaza 

A. Iler idos 

Jabalicc 1 106 1 861 255 4 3 226 99 3 127 
Campamento La Playa 557 1 159 8 31G - 2 040 ll 2 029 
Gaza 697 3 890 - 369 ll 4 967 2 7ú9 2 198 
Sheik Radwan 212 743 - 106 1 1 062 10 1 052 
Dei E Ilanoun 106 362 50 - 590 77 521 
Durelj 405 349 55 206 9 1 024 3 1 021 
Nuseirat 320 242 19 103 3 607 3 684 
Deir el-Balah 150 121 16 63 4 354 6 348 
Maghazl 175 129 20 105 4 433 1 432 
Khan Xounio 1 072 1 145 18 384 6 2 625 282 2 343 
Rafah 1 493 603 7 220 17 2 340 33 2 307 

Total de heridos G 373 10 604 143 2 177 59 19 3% 3 294 16 062 

8. Muertos 03 5 1 1 1 91 9 82 

Total de bajas 6 456 10 GO9 144 2 170 60 19 447 3 303 16 144 

II. Ribera Occidental 

A. Heridos 

Son8 no especificada 40 83 26 16 4 169 145 24 
Hebrón 96 88 61 110 4 359 91 268 
Jericó 1 2 - 2 5 1 4 
Jerusalbn 82 121 131 úl 15 410 183 227 
Nablus 644 1 104 615 306 252 3 001 1 849 1 152 

Total de heridos 863 1 478 _ 833 493 277 3 944 2 269 1 675 

D. Muertos 138 1 3 5 17 164 134 30 

Total de bajas A 001 1 479 836 498 294 4 108 2 403 1 705 

8/ Esta8 clfras Se baoan en Informas o comunicaciones roclbidas por el OOPS y no Re deben confiíderal 
exhaustivas. Cabe oellalar que, especialmente en la Ribera Occidental, estas cifras proporcionan un 
panorama incompleto del número de heridos, porque las personas heridas no recurren a loc centros de salud 
del Organismo, sino a otros eervícios. En efecto, si se comparan las cifras correspondientes a los heridor 
con las de 1061 muertos en la Ribera Occidental, casi con absoluta certeza e.e verá que la mayoría de los 
heridos no se han informado. 

L?/ Las cifras correspondientes a muertoa no incluyen los asesinatos de 132 presuntos colaboradores 
(61 en la Faja de Gaza y ‘Il en la Ribera Occidental). 



ea en efectivo v eacie de los ggj&rnos E 
ir!! 

(En dólares EE.W,) 

(lo de enero de 1988 a 31 de diciembre de 1969) 

ContribyyLgnte 

Total de 1989 
contribuciones Presupuesto Casos de 

en 1988 ordtglblrio a/ emer_nencia b/ Total 

Alemania, EspÚblica 
Federal de 

Arabia Saudita 
Argentina 
Australia 
Austria 

Bahamas 
Bahrein 
Barbados 
Bélgica 
Brasil 

Brunei Darussalam 
Camerún 
Canadi 
Colombia 
Cuba 

Checoslovaquia 
Chile 
China 
Chipre 
Dinamarca 

Egipto 
Emiratos Arabes Unidos 
España 
Estados Unidos de Americe 
Filipinas 

Finlandia 
Francia 
Grecia 
India 
Indonesia 

6 165 583 
1 200 000 

15 000 
1 00'7 182 

228 472 

5 518 367 
1 200 000 

2 176 514 
145 000 

15 000 
1 000 

485 302 
20 000 

1 000 
30 000 

1 000 
455 696 

10 000 

7 791 221 

10 000 10 000 
3 506 3 506 

9 478 575 9 478 575 
4 095 4 095 

166 990 166 990 

5 000 5 000 
50 000 716 886 
2 242 4 507 

5 942 745 5 470 776 

8 853 1 024 9 877 
3 000 000 
1 570 164 

61 300 000 
2 146 601 

61 300 000 
2 000 

2 433 788 
1 781 123 

106 605 

8 000 

3 051 601 
1 534 269 

75 000 
31 953 

8 000 

1447 999 

344 928 

19 428 

4 000 000 

214 664 
359 966 

6 966 366 
1 200 000 

2 176 514 
489 928 

1000 
30 000 

1 000 
455 696 

19 428 
5 000 

716 886 
4 507 

5 470 776 

2 146 601 
65 300 000 

2 000 

3 051 601 
1 748 933 

434 966 
31 953 
8 000 
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Total ae 1989 
contribuciones Preeupueeto Casos de 

co- en g988 0rCdinarfo 4x1 wcia_b/ 

Irh (República 
Islámice Bel) 

Iraq 
Irlanda 
1s1anaia 
Israel 

30 000 E/ 
3 200 000 

104 228 
9 500 

458 770 

102 888 
9 500 

68 900 

Italia 21 306 502 
Jamahiriya Arabe Libia 2 799 965 
Jamaica 3 091 
Japón 13 692 769 
Jordania 532 006 

19 968 913 

3 093 
19 495 332 

334 637 

Kuwait 7 600 000 1 000 000 
Líbano 452 365 
Luxemburgo 10 466 20 760 
Malacia 5 000 10 000 
Maldivas 1 000 1 000 

Malta 1 190 
Marruecos 28 358 
Mauricio 1 313 
México 6 000 
Mónaco 2 947 

1 111 

1 148 
3 000 
3 180 

Myanmnr 1 000 1 000 
Noruega 9 761 171 9 214 578 
Nueva Zelandia 80 460 70 776 
Países Bajos 3 062 747 2 770 002 
Pakisth 20 000 18 215 

Portugal 
Qatar 
Reiso Unido Be Gran 

Bretaña e PrPanBa 
del Norte 

República Arabe Siria 
República de Corea 

2 100 000 
40 000 

200 000 

9 ll.7 501 9 123 692 9 123 692 
63 392 69 196 , 69 196 
10 000 10 000 10 000 

Santa Sede 
Seychelles 
Sri Lanka 
SUf3CiZi 
Suiza 

34 500 
800 

2 200 
14 630 943 
7 660 579 

2 000 
14 025 555 
5 313 352 

2 027 900 
1 000 000 

6 970 400 

500 000 

1 052 570 

218 560 

283 500 

1 533 660 

30 co0 

102 888 
9 500 

68 900 

12 996 813 
1 000 000 

3 093 
26 465 732 

334 637 

1 500 000 
365 

20 760 
10 000 
1 000 

1 111 
1 052 570 

1 148 
3 000 
3 180 

1 000 
9 433 138 

70 776 
2 770 602 

301 715 

40 000 
200 000 

34 500 

2 000 
15 559 418 
5 313 352 
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Total ãe 1989 
contribuciones Presupuesto caeoe de 

ToL 

Tailandia 14 215 14 035 14 038 
Togo 2 449 
Th02 29 997 9 419 9 419 
Turquía 94 868 35 000 35 000 
Venezuela 10 000 10 000 

Yugoslavia 

Total parcial fs9 aL!LGuw - 186 

Comunidad Europea 30 37 507 37 

Total general 220 172 133 203 20_198 226 

IA/ Entradas efectivas para ~1 fondo general y proyectos. 

B/ Entradas efectivas para opexacfones BP caso8 de emergencia en el Líbano y 
los territorios ocupados. 

E/ Contribuciones pera 1985. 
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DOCUMENTOS PERTINSNTES DE LA ASAMBLEA GENERAL P DE OTROS 
ORGANOS DE LAS NACIONES UNIDAS 81 

1. S de la Asamblea 

.  l ae aorobacron 

194 (III) ll a0 aiciembre ae 1948 2672 (XXV) 8 de diciembre ae 1970 
212 (III) 19 de noviembre de 1948 2728 (XXV) 15 ae diciembre de 1970 
302 (IV) 8 ae diciembre ae 1949 2791 (XXVI) 6 ae diciembre ae 1971 
393 (V) 2 ae diciembre ae 1950 2792 A a E @XVI) 6 de diciembre ae 1971 
513 WI) 26 de enero de.1952 2963 A a E (XXVII) 13 ae diciembre ae 1972 
614 (VII) 6 ae noviembre de 1952 2964 (XXVII) 13 ae diciembre cle 1972 
720 (VIII) 27 de noviembre ae 1953 3089 A a E &XVIII) 7 de diciembre de 1973 
818 (IX) 4 Be diciembre de 1954 3090 (XXVIII) 7 ae diciembre ae 1973 
916 (X1 3 ae diciembre ae 1955 3330 (XxX) ?.7 åe diciembre de 1974 

1018 (XI) 28 de febrero ae 1957 3331 (XXIX) 17 de d.iciembre ae 1974 
1191 (XII) 12 de diciembre ae 1957 3410 (XXX) 8 as diciembre de 1975 
1315 (XIII) 12 de diciembre de 1958 31115 A a E 23 de noviembre ae 1976 
1456 (XIV) 9 de diciembre ae 1959 32190 A a F 13 de diciembre de 1977 
1604 (Xv) 21 de abril ae 1961 331112 A a F 16 de diciembre de 1970 
1725 (XVI) 20 de aiciembre ae 1961 34152 A a F 23 de noviembre de 1979 
1856 (XVII) 20 de diciembre a0 1962 35113 A a F 3 ae noviembre de 1980 
1912 (XVIII) 3 de diciembre de 1963 361146 A a B 16 de diciembre ae 1981 
2002 (XIX) 10 de febrero de 1965 371120 A a K 16 de diciembre de 1982 
2052 (XX) 15 de diciembre ae 1965 38183 A a K 15 ae diciembre de 1983 
2154 (XXI) 17 ae noviembre ae 1966 39199 A a K 14 ae diciembre de 1984 
2262 (ES-V) 4 ae julio de 1967 40/165 A a K 16 de diciembre de 1985 
2341 (xX11) 19 ae diciembre de 1967 41169 A a K 3 ae diciembre ae 1986 
2452 (xxIII) 19 ae diciembre ae 1968 42169 A a R 2 ae aiciembre de 1907 
2535 (XXIV) 10 de diciembre ae 1969 43/57 A a J 6 de diciembre de 1988 
2656 (XXY) 7 ae diciembre de 1970 44/47 A a K 8 de aiciembre ae 1989 

2. 
, DecieionaelaAsamble9 

de auro- 

36/462 16 ae marzo ae 1982 

3. Informes ael Coraisionado Generalael 

, , 1988: P de la Asamblea Geneul. cuesimo tercer oerA& 
$9 sesLQnes, Su~tinto No. u (Al43113 y Aaa.1). 

. I 19898 Ifüã., -odo de sesiones, Sw No. u 
(A/44/13 y Add.1). 
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4. &itados financieros comlìr~ 

. 
1688: Documentos Oficiales de la Asamblea General, cuam tercer aeraodq 

de sesiones. Suslemento No, 5C (A/43/5/Add.3). 

. , 
1969: U., cuad aaesimo cuarto oerrodo de sesi- Suo~ta No. 6C 

(AWWAdd:3). 

5. 
.  l 

mormes de la Comisión de &&&j&&on de las 1 

19888 -entos Oficiales de a Asmlea General. cua 1 
oe sesiones. Anexo& tema 76 del programa, documento 81431582. 

1989: XhU., puadraafkimo cua 
. 

rto %wzOão de sesiones., tema 76 del 
programa, documento A/44/497. 

6. ãrrforme s del G uno de Trabaio encaraado de estudj&g la fM@Ón del OOpa r 

. 
1988; Oocumet&os Oficiales de la Asamblea Gewal, cuadra&+imo tercer n,erno8o 

$ie sesiones. Anexc& tema 76 del programa, documento A/43/702. 

. , 1969: Uz&., cuadraaesimo cuarto oerrado de ~aaippes. m , tema 76 def 
programa, documento A/44/641. 

7. ;6nformes del Secretario General 

19860 Informe presentado por el Secretario General al Coneejo de Seguridad, 
con arreglo a la resolución 605 (1967), 6119443, de fecha 21 de enero 
ae 1988. 

Informe del Secretario General presentado de conformidad con la 
resolución 42/69 D, de 2 de diciembre de 1987 (-os Oficfales_& 
2a As%mNee General. cuadracr8simo tercer aerlodo de sesiones. Jumu # 
tema 76 del programa, documento A/43/652 (Ofrecimientos por Estados 
Miembros ae subvenciones y becas de enseíianaa superior, incluso 
formación profesional, para los refugiados de Palestina)). 

Informes del Secretario Geueral presentados de conformidad con la 
resolución 42169 E y J, de 2 de diciembre de 1987 (-os OfW , ae t74v # 
tema 76 del programa, documentos A/43/663 y  A/43/657 (Refugiados 
palestinos en la Faja de Gwa y en la Ribera Occidental)). 

Informe del Secretario General presentmdo de conformidad con la 
resolución 42169 F, de 2 de diciembre de 1987 (-tos Ofw . la Asamblea General, cuadraaesfmo terce r oertodo de seahes, m 
tema 76 del programa, documento Al431654 (ReanuUación de la distribu&& 
de raciones a 106: refugiados de Palestina)). 

Informe del Secretario Gbneral presentado de conformidad con la 
resolución 42169 G, Ue 2 de aiciembre de 19$7 (mumsntoa Ofiw 
la Asamblea General. cuadragesimo tercer periodo de s-s. wne~(z~t~ 
tema 76 del programa, documento Al431655 (Población y refugiados 
desplazados desde 1967)). 



Informe del Secretario General presentado de conformidad con la 
resolución 42169 & de 2 aa diciembre de 1987 (PocumeEf;P99ficiales de 
U Asamblea General. cuadra&imo tercer oerfoao de sesiones. Anexoa, 
tema 76 del programa, documento A/43/581 (Rentas devengadas por bienes 
de refugiados de Palestina)). 

Xnforme del Secretario General presentado de conformidad con la 
resolución 42169 1, de 2 de diciembre de 1987 (Pocumentos Oficiales d& 
U~.&Ae:ambleaal, cuaQg&&.w tercer noríodo de sesiones. Anexo& 
tema 76 del programa, documento A/43/656 (Protección de los refugiados 
ae Palestins)). 

Informe del Secretario General presentado de conformidad con la 
resolución 42/69 K, de 2 de diciembre de 1987 (Pocumentos Oficiales C& 

4 * 
la immblea General.’ cuaaraaesxmo tercer pe ríoao de sesiones. Anexo@, 
tema 76 del programa, documento A/43/408 (Universidad "Al-Quds" de 
Jeruserlén para los refugiados de Palestina)). 

19891 Informe del Secretario General presentado de conformidad con la 
resolución 43/57 D, de 6 de diciembre de 1988 (Documentos Oficiales dQ , 

cuadrseesimo cua rto aeríodo de sesiones. Anexoa, 
tema 77 del programa, documento A/44/505 (Ofrecimientos por Estados 
Miembros de subvenciones y becas de enseñanza superior, incluso 
formación profesional, para los refugiados de Palestina)). 

Informe del Secretario General presentado de conformidad con la 
resolución 43157 Er de 6 de diciembre de 1988 (Pocumentos Oficiales ag 
la Asamblea General, cuadrachimo cuarto neríodo de sesiones. Anexo& 
tema 76 del programa, documento A/44/608 (Refugiados de Palestina en’el 
territorio palestino ocupado por Israel desde 1967)). 

Informe ael Secretario General presentado de conformidad con la 
resolución 43/57 F, de 6 de diciembre de 1988 (Documentos Oficiales da 
fadra&simo cuagtp > Anex 
tema 77 del programa, documento At’441506 (Reanudación de la distribuhón 
de raciorres a los refugiados de Palestina)). 

Iufsrme del Secretario General presentado de conformidad con la . . resolución 43/57 G, de 6 de diciembre de 1488 (Documentos. , 
&a Asamblea General= euadraaesimato ver: ti& de sesiones. Anexo& 
tema 76 del programa, documento A/44/507 y Corr.1 y 2 (Retorno de ïa’ 
población y los refugiados desplazados desde 1967)). 

Informe del Secretario General presentado de Conformidad con la 
resolución 43157 Xi, de 6 de diciembre de 1488 (Pocumentos Oficiales de , 05 la Asanblea G neral. cuadr4g@simo cuarto P odo de ses es, 1 e erí ion Anex 
tema 77 ael programa, documento Al441431 (Rentas devengadas por bienés 
de refugiados de Palestina)). 

Informe del secretario General presentado de conformidad con la 
rwolución 43157 4, Be 6 de diciembre de 1988 (Documentos Oficiales ae 
la Asamblea General, cuadragésimo cuarto veríodo de sesiones, Anexos, 
tema 76 del Programa, documento A/44/50f3 (Protección de los refugiados 
de Palestina)). 
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Informe del Secretario General presentado de conformidad con la 
reaolucib 42169 K, de 6 de diciembre de 1988 (Wnkos m 
la Asamblea General. cuadrz&simo cuarto p-do de sesiones.. AI 
tema 77 del programa, documento Al441474 (Universidad “Al-Quds” de 
Jerusalbn para los refugiados de Palestina)). 

81 Eu el documento titulado WRWA at the Unite8 1946-1986, que 
puede solicitarse a la División de Información Pública del OOPS, figura UD& lista 
de informes y otros documentos pertinentes de la Asamblea General y otros órganos 
de las Naciones Unidas relativos al OOPS (particularmente los auteriores a 1987). 
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